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Tía/co á< yék'd , y co» /^ Mußca faltn
Damtii de acompaáamttnto , Clávela , Gra-

e/'e/d , jf detrás Doña Elena como
di Campo,

A 4. |^Namorado cl Amor
_f~^ por Siquis , beldad fuprerna,

quifo fer dos veces ciego
para amarla , y para verla.

Clav. En efte efpacio , feñora,
que es de tu Quinta alameda,
puedes divertir tus anfias,
dando defcanfo à las quexas.

Elena. Clávela , mis quexas nacen
no de fantañica idèa,
fi de realidad. Clav. Lo creo;
y por efla razon mefma
digo yo , que en efte fítio
te alivies, y te diviertas«

Los dengues , que hace Ia Ninfa, ap+
y dos novios , como en peras,
tiene en que eícogcr.

Elena. Dexadnie ¿ 1*' Damat.
aquí fola con Clávela.

Damas. A obedecerte afpiramos. Vanfi*
Clav. Ya que íblita te quedas,

Doña Elena mi feñora,
Venus de Xerez Ia exceIfa,
Clávela, tu fiel criada
( confultora , ò confidenta )
ie fuplka aqui rendida . ,-̂ *4,
con toda Ia reverencia,
que una criada à fu ama
puede preguntar atenta,
que de tu rara aprehenfioa
Ia noticia te merezca;
porque tal vez à las amas

A dan

fe? Js\«f>
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2 El Affombro
dàn alivio ias firvIentas.
Mira , que yo sè callar,
pucs de Margarita bclla,
y Don Enrique , que fueron
afTunto de efta novela
( y refíden en L!sboa
para goiar de una herència )
tuve Ia .Secretaria
dc toda fu confidencia.

E!eni. No tiene mi,,pena alivio,
porque Ia culpa es agena.

Clav. Pues por què quiercs pagaria,
fi tu no hicifte Ia deuda ?

Elena, Porque en credito de honor
Ia no culpada fe afrenta.

Clav. HabIa' claro , y fín embozos,
que yo romperè Ia nema.
Tu hcrmano el fenor Don Juan
de Alvarado no defea
por fu cafa tan ¡luftre,
por fu giifto, y conveniència,
y te ha propuefto tc cafes,
dì , con Don Sancho de Herrera,
hi jo de Don Cofme , que es
SoIdado , de Marte afrenta,
.que íe ha criado en Italia
Aidonís en gentileza ?

Eìjna. Es verdad ; pero no nacc
de effa pretenfion mi qtiexâ,
que aunque Don Sancho es galàd,
.no confronta con mi eftrella.

Clav, Pues mieftro Corregidor,
Montañés de cafco , y letras,
con Don Luis fu fobriiio
no trae Ia pretenfion mefrrw,
y al canto un genio fencillOj
que es doblado por fu renta!

Elena. Clavela , mi libertad
no eílà à interès íugeta.

Clav. Pucs què es tu qiiexa , fenora,
fi amor , ni interès Ia lleva ?

Eltna. Tener un hermano ciego,,
que fu menofprecio oftenta,
queriendo fer en Xcrèz
el vilipendio , y Ia befa
del Pucblo. Clftv.Ya. caigo en ello:
cllo es , porque galantèa
à Juana , aquella folerane

de Xerèz,
imbaidora , y hcchïcm,
que à Enrique , y à Margaríta::-

Elena. No profigas , ceíTa , cefla;
no profigas, calla , calla,
que el corazon me penetra
cl imaginarlo folo:

tan ciego fe vè por ella,
que fin acendcr refpetos
de fu fangre , y de íus prendas,
ha llegado varias veces
à deípreciarme. Clav. Effo es tema:
fi ella vive retirada,
què importa , que Ia pretenda i
ferà diverfion no mas.

Elena. Y aquella nota primera
con que el Pueblo Ia conoce,
Ic eximirà de Ia afrenta ?
En llegando à eftos aíTuntos,
todo mi pecho es un etna
contra ]uana , es un ve(ubio
el alma. Deniroru%do.

Dent. voces. Que Ie defpena
eI cavallo. Otros. Dctenedle.

Otros. Al ribazo. Otros. A Ia ladera.
Clav. Ay feñora ! qne à un airofo

joven , alli con violencia
un cavallo precipita. Dí«f.D.J«¿».

Juan. Indómito bruto , fea
mí valor quien de efte modo
pare tu infiel obediencia.

Eltna. Ya mi hermano , con fuefpada
Ie cortó todas las fuerzas.

Clav. Pero el galán Faetón
cafi muerto efta en Ia tierra.

Elena. Aqui fe acercan con él.
Clav,A.y queVlaßirna!
Sale Don Juetn,-fen*.,;ltk,effada defnuda,
y facan dos HoMres deftnayado à Don

Fadrique; airofamenie veflido.
Juan. Clavela,

hermana.S/ewa.Don Juan^que esefto?
Ja^w. Qiie ha de fer ? que Ia violencia

de aquel cavallo à efte joven
( que ignoro , hermana , quien fea )
dcl modo, que ya advertifte,
Ie ha puefto en Ia contingencia
de que defpida el aliento.:
Mas pues quieren las eftrellas,

que



Juana Ia Rabìcortona. Parte II.
que à las pueras de m! Quînta
haya .fido fu tragedîa,
haz , que ( lievandole à dentro )
«Igun alîvio fe ofrezca,
que Ie redima Ia vida.

E'iena. Airofa , y noble prefencîa.
C.'av. Ay què bonito es, fenora !

laftim;i es, que fe nos mucra.
Elena. Venid conmigo. Vafe.
CLiv. Caydita, Llivan à. Faânque,

y galancito de prendas
fe entra por cafa ? Ju , jù,
maula lleva aquefta idèa. Vafe.

Juan. Cielos , quicn ferà efte joven ¡
Dfniro ru'iào de fedradai, con chafqwdos

de hondas.
FwTi/.Vaya fuera Ia hechicera..
Otros. A ella. Juan. Què efcucho , anfias?

à Juana alli Ia atropella
cl vulgo infiel , íin refpeto:
què hace mi atenta nobleza,
que ( ademàs de que Ia 'eftimo
por fus naturales prendas )
írcndo muger , no fe expone
à amparar la , y defenderla ? Vafe.

Salí Juana tn fu trage , como caytr>ao ,y le-
vantando , enjangrtntado tlrtßro.

Unos. A Ia hechicera. Otros, A Ia bruja.
Tvdt>i. Muera apedreada , muera.
Juana. VaIgame todo el infierno,

pues no hallo amparo en Ia tierra.
Ha bárbaro vulgo infiel,
afsi con viles afrentas
me ultrajas ? vive mi ardor,
que una, y mil vcces me pefa
de no exercitar mis Artes
para vengar mis ofenfas.
Yo herida ? yo defpreciada ?

i>tnt. vox. dt Mug. Si tu libertad defeas,
en tu alvedrio confifte
el vengar tanta violencia. "

Juana, Si el oído no mc engaña,
Ia voz prefumo , que es efta
de Ia Coneja , que; un tiempo
fue mi tutora ,,,j;,/maeitra:
ferà iIufion ? Fcx.No Io es.

Jotfna.Voz , que me animas, y esfuerzas,
i'cdinjire aii opinión ?

?
Vcx., Si , como tu Io confíentas,

dando rienda à tu aIvedrio.
Juana.Si confiento: an imo , alienta,

y vea el ingrato Pueblo
de Xerez , que él me defpcña
à profeguir mis aflbmbros
por fus barbaras violencias.

Voces. Por alli va.
Sale Don Sancho con ¡a efpada defnuda.
Sancbo. ]uana hermofa,

en tu amparo , y tu defenfa
Dun Sancho de Herrera altivo*
que adora tus luces bellas,
contra cíTe furiofo monftruo
te defiende. Juana. Tu fineza
efpero pagar, Don Sancho.

Sale Don Juan con Ia efpada difmida.
Juan, ]uana , en mi Quinta te entra,

mientras , que mi fuerte acerq
à defenderte fe arriefga.

J^aííwí.Cíelos, fi difculpacabe,
difculpa mi arrojo tenga. Vafi,

Juan. Don Sancho ? -Sancho. Don Juan Ì
Los dos.A ellos.

Salen algunos con garrotet , y bondai.
Todos. Muera Ia hechicera , muera.
Sancho. Villanos , el fer muger

nos os contiene ? Uno. Unahechicera
no merece eíTa atención.

Juan. Aellos,D.Sancho. Sancbo.Lluevzn
rayos de nueftro valor . Pelea».
contra barbaras fierezas.

Salea Farfulla , / Maftranzoi de Porteros,
con Varas ,/ Geiillas , Don Co|me , f el

Ccrrcg'dor tn fvs trages.
Farf.La. Jiifticia, Cavalleros.
Maflr. Todo el mundo aqu! fe tcnga.
CoJme, Hijo , Don Juan ?
Correg. Vamos claros;

quien cauía eftas infolencias,
fin advert ir , fin mirar,
que nqueíta Vara maneja
Don Meliton de Guevara,
hombre de capricho, y letras»
iguales à Ia hida'lguìa,
que el fer Montañés oftenta?

Sancho. Señor, con aquel fcfpeto,
que íe debe à vueftra ciencia,

A î vuef-



'4 •• El Affbtnbro de Xerèz,
vueftra autoridad, y canas, Correg. Criminaliza es Ia caufa,
no podemos mas refpuefta
daros , de que aqueíTa gence
( f i n que Ia caiifa fe advierta)
à Juana , à quien en Xerez::-

SaIt airoptllaAamtnte Don Luis con Ia efpa-
da defnuda.

Luis. A donde efta efta embuftera ?
que Ia voy à rebanar
no menos, que las orejas.

Correg. Bruto , à què vienes aqui ?
Luis. A Io mifmo , que cftas beftias:

vaya , que mi tio me honra
de los pies à Ia cabeza.

Correg. Profeguid , feñor Don Sancho,
y íin mucha arenga fea.

SflwcAo.Digo, que à Juana", feñor,
à quien por fus raras prendas
Ia Rabicortona llaman,
perfiguieron con fiereza
efías gentes, y à efte tiempo
( porque el fer muger es deuda
en qiialquiera CavalIero )
Don Juan con fu gentileza,
y yo con mi bizarría
ofteníamos fu defcnfa.

Cgrreg, Y qué cafual incidente
ha producido Ia inepta
horriíbna cprifkfion
de vueftra impulíante fcena?

Varf. Señor , por cl teftimonio
que íé tomó ( aunque de pricfla )
confta , que yendo à Ia plaza
por cofas, que allí fe ferian,
uno bruja Ia llamó.

¿tíaflr. Si feñor ; y ella con flema
entre dimes, y diretes
,armó una fuerte pelea:
tomó un cuchillo, y à uno
Ie hizo una cruz , y muy buena;
à otro Ie rafgo Ia boca,
y à otro Ie cortó las yemas:
alborotòiè Ia gente,
y dieron al fín tras ella.

Correg. Hay efufion fanguinaria ?
Maftr. Pues fi hay herida , no es fkeraa ?

Ia biHs, y pituita
rcbaaoj corao rnanteca«

efto ya queda à mi cuenta.
Soísieguefe el popular,

Vanfe los Hombres.,
y profigafe con reda
averiguación, donde yace
Ia agreíTora. Ay Juana bella ! *p,
buelve al cántaro las nueces,
pues perder Ia tuya es fuerza.

Luii. Mi tio fi empieza à hablar,
el demonio , que Ie entienda.

Correg. Sabcis vos , y vos à donde
hizo aufugio efta t raviefTa?

Juan , y Sancho. No feñor.
Correg. Pues al momento

Ie inferten las diligencias,
y los Autos à mi eftudIo,
que no Ia valdrán fus tretas
de antes , porque ya ( ay mi Juana ! )
efta de preftigio excepta.
Don Cofme, befóos las manos, .
feñores , à Ia obediencia. Vafe*

iuii. Digo , tIo , y de mí boda
no habláis nada ? A Doña Elena
decidla, feñor Don Juan,
que fe tenga tiefa , tiefa,
que yo , y mis feis mil ducados
no íbn podriditas peras.
Servidor , feñor Don Cofme,
Moníieures, à Ia obediencia. F*y?.

Juan. Havra mayor mentecato ?
Hablan »parte Don Cofme , y Don Sancbo,
Cefme. Sancho , vamos , y modera

eiTos impulfos, advierte,
flue nada f e m e referva:
no me dès mas ,que fentir
con tr*avefuras como efta. V*fe*

Sancbo. Señor , en los Militares
las bizarrías fon prendas
naturales. Bella Juana, ap,
mi amor adorarte intenta,
aunque mi padre , y el mundo
fe opongan à mi fineza. Vafe*

Juan.Entto à v è r fi aquel airo(b
galán fu alivio concierta,
y rambien por fi es que Juana,
Sibre de fu fufto , premia
las amantes exprefsiones

de
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de una alma, que en ella alienta. Vafe. e! tal feñorito guiña !

'Maflr. Seor Farfulla , pues fe halla

í

de Portero en Ia prevenda,
defpues, que Enrique fu amo,
y Margarita fe auíentan
à gozar las poffcfsiones,
que allá en Portugal heredan,
mirc que efte nuevo oficio
quiere manos ¿ y no huetas.

Farf. Yo con conciencia obraré.
Maflr. Si, hijo mio , con conciencia;

pero las uñas también
con conciencia fe manejan:
y afsi , feñor Don Farfulla,
pues ya no tendremos muecas
con Ia Rabicortoncilla,
en viéndola , echar Ia prefa,
que como caiga en mis garras,
yo haré Ie fuene Ia penca.

Farf. Hablar bien , fIempre es mejor.
Maflr. Friolera , friolera:

los valientes , y el buen vino
caen fíempre en Ia ratonera.

Farf. A Dios, .que voy à evacuar
todas eftas.diligencias. VaCe.

Ma/ir. Yo también voy à Io mifmo:
ay Juana , Io que te efpera !
y cómo pagarás junto
Io de efta , y Ia otra Comedia:
fi yo Ia agarro , en un burro
hará à todos reverencia. Vafe.

Kutac'ion de falon de Ia @^inta de Elenaf,
y falen Fadriqut , y Clávela.

Fadriq. De mi fortuna me admiro,
aun mas que de mi caída:
que de Don Juan de Alvarado,
bclla Dama , efta es Ia Quinta ?

Clav. Si feñor : qué aírofo , que es ! ap.
Fadriq. Y una hermana peregrina,

que ha de tener ? CUv, Es mi ama,
Ia que por mi folicita
faber ya cómo os halláis ?

Fadriq. Decidla ( ay amor ! ) decidla
me ílento reftablecido;
pues quien à efte templo arriva,
no puede tener mas riefgo
por Iu Deidad , que Ie habita.

Clav, C>ue mdoíb , y qué rendido <*£«

Venís de Italia , fegtin
las cartas , que en Ia valija
del Cavallo fe encontraron,
y efta en cafa recogida ?

Fadriq. Si, hermofa.
Clav. Vaya , que yo

toda me hago un almivar.
Fadriq.Y un tal Don Sancho de Herrera?
dav.En Xeréz también habita:

conoceisle ? Padriq. Fuc mi amigo
en Milan , quando lucían.
en Ia paleftra de Marte
Efpanolas bizarrías.

Clav. Con que fabreis de Ia Italia
Ia primorola delicia ?

Faári^.Cantar diréis? no es afs i?
Clav. Si fefior. Fadriq. Algo me inclina

( por afición ) efiTa ciencia,
porque allá mucho fe eftima.

Clav.Y acá también: como foy, aft-
que es el huefped una mina.

F*driq, Y el feñor Don Juan ?
Clav. Difcurro

no tardará. Fáár/'^.Puesquerida,
luego que venga , avífadme,
que tengo cofa precifa
que comunicar , pues vengo
recomendado à fu mifma
perfona en ciertos aíTuntos;
y aora fea efta fortija, Dafel*¿
no paga , fi folo fílis
de quien à eña cafa eftima.

CAzf.Señor, ved::- fobre galán, ap*
empieza con dadivitas ?
Obedeceros en todo Tom* laforiija,
es en mi deuda precifa,
A avilar voy à mi ama,
que es el huefpcd un Macias. Vafe.

Fadriq. De qué farfa , ò què novela,
tal enlace fe creerla ?
yo Fadrique de Guzmin,
de Milán à Andalucía
vengo à tomir poíTefsion
de mi hacienda ; Ia franquicia,
y el com?rcio de Ia Italia,
hice , que en Milan ( à vifta
de otros retratos) eu uno

pon-.
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ponga amor Fu batería,
Doña Elena de Alvarado
fus caraâères defc!fran;
y enlazando las diftancias
los acafos cn fus lineas,
hace amor , que fca ventura
Ia que empezó como riikm.
Bíen dicen , que es el amor
burlas todo , y niñerías;
pues oy vengo à fer ei blanco
de fus faetas altivas:
y fín querer , por juguete,
con Io que quiero me brinda.
Mucho parece , que tarda
Don ]uan : corazón , anima,
y en tanto , que otro confüelo
encuentran las anfias mias;

Saca un retrato , y Ie mira.
à ti , pintada beldad,
mis antiguos ecos digan:

Cante. Dulce adorado bien,
que en vicndote me alivias,
lleva eftos tiernos ecos
à quicn mi afedo inclina.

Eßriv. Ay dulce prenda mia,
no olvides, no , no , no,
alma, que no fe olvida !

Efcucha mis gemidos,
mirarne compafsiva,
mira à cfte corazón
como por ti fufpira.

Eftrtv. Ay duIcc prenda mia ," &c.
Salen Doña Elena , y Clávela.

Elena.En h o r a b u e n a , íeñor::-
Fadriq.Que es Io que miro ,-anfias mías!
Elena. Tan mejorado os halléis,

como ya el femblante indica.
Fadriq.No cra f u e r z a , f i mis aftros,

Ci nii fuerte , fi mi dicha::-
Eli:ia. De qué os turbáis ?
Fadr:q.i3o es prcciío, '

que quicn al SoI fe avecina,
fus rayos, qtiando no cieguen,
Ie perturben v o z , y v i f t a ?
Vos fois::- Elena. Eftimo , feñor,
como es razon , vuéftra fina
atenta expreísion , y íoIo
yengo à ofreceros propicia

de Xerez,
( fegun Io que ya Clávela
me ha referido ) efta Quinta,
en tanto , que difponeis
Io que os importa. Fdár/^.Mivida,
fefiora , en ella he encontrado
con que tirana feria
mi voluntad , íl à otro objeto
fuefTe à prevenir Iu ruina:
afsi tengo de explicarla ap.
el volcán , que el pecho anima.

Elena. No os ent iendo ( qué galán ! ) ap^
Fadriq. Qiic airofa ! ap.
C!av. Cómo fe ati&ban ! af.
Fadriq. No me atendéis ? yo , feñora,

bien claro me explicaria;
pero teme el rendimiento,
que por necio Ie defpidan.

Clav.Sú quiere el huevo , fenora ,
mira qué atento te mira. Atila*

Elena. Nunca à quien firve decente
íe paga con ignominia.

Fadriq. Luego vos no oftentareis
los rayos de vueftras iras ?

Elena. Con quien ?
Fadriq. Con quien de adoraros

( ya Io dixe ) en profecia
el acafo ha producido
Ia dicha de mayor dicha.

Elenct.A. mi? quien, ò cómo ? Fadñq.No,
no alteréis vueftras benignas
influencias : y fi acaío
con vos fe hiciera mal quifta
una humilde voluntad,Daleelretraio.
ílrvala de amparo , fírva
à una imagen otra imagen,
para. que efte pecho viva.
Amor , aunque cicgo eres,
guia mis afeftos , guía. VaJi.

Elena. Mi retrato es efte , Cielos,
cómo à fus manos vendria ?

Clav. No en cffo pienfes, fi en folo
que es Un galán de ambrosia,
tierno , como un pichoncico,
y fuave , como una mirla:
di , cómo te ha parecido ?

Elena. No mal fu galanteria.
Clav. Ha , fi à mi , Io que te dijo,

mc dixefle, no fe iria
Cn
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íin fu poquito de amante Elena. Válgame el Cielo !
correlpondcncia rendida i Clav.A.y , ay , ay ! Dagritos.
con qué no te ha difguftado? los hueflbs fe rr=2 deftrizan.

Cantana^.No temas , no dudes,Elena. No, Clávela. C7av.Bien principia;
que amor por Ia nini , nana,
pafTa luego à nana , nina.

Eltna. Pues todo efto te aíTeguro,
que no aparta ,y no defvla
de mí memoria el rencor,
el enojo , y Ia ojeriza,
con que mi hermano , obftinado
à amar à Juana fe inclina,
ultrajando de fu fangre
los timbres , que Ie acreditan.

Clav. Lo cierto es, que à Ia tal Juana
yo Ia eftirara las fibras
del pefcuezo , y de efte modo
los eftorvos quitaría. Dsntro gclpes.

Elfna. Llamaron ? Clav. Si : al gavinete
parece el ruido fc inclina.

Elena, Anda , y mira fi es mi hermano.
Clav. Voy en un buelo. Vafe,
Elena. Anfia fina,

de un ícncillo corazón,
cómo podrás::- Salegritando Clávela,

Clav. Ama mia
dc toda mi alma , mi pecho,
mí corazón , y mis tripas.

'Eltna, Qiie traes , Clávela ?
Clav. La , Ia , Ia::-
Elena, Qué te afluíra? C/<w.La, Ia , IiIa::-
F.!ena. Habla. C/*p.No,no,no, no puedo,

que las piernas me reilan.
Eltna. Qué es Io que tienes ?

Suena un retornth , como que fale de-
baxo dtl Tablado,

Clav. No oyes
una Mufica, que chifla,
como debaxo de tierra,
y va fubiendo hafta arriba ?

Elena. Si. Clav. Pues en el gavinete
anda toda Ia bolina.

Elena. Cómo ? Clav. Eflb , qué sé yo?
mas ay ! que ya efta à Ia vifta.

Sube el telón , vetfe un gavinete , en me~
dio una papelera , t|pejo , tocador , ò re-

lox ,y àfu lado dos Mugerts dt Ne-
gras con hacbas,

alienta , refpira,
que aquefte prodigio
te ofrece tu dicha.

Elena. Yo , fi , quando::-
C/áv.Huye , feñora,

aunque fea hafta Ia China.
Elena. Dices bien.
Defoanecefe Io dicho , / fe vé à Juanafenta*

da , ltvantaft con fus verfes , y ß Ut-
ga à Elena , acompañada dt las

dos Negras.
Ja<JWii.Efpera, Elena,

no te aufentes de mi vifta,
que eíTe prodigio , que adviertes,
Io fomenta mi ofadia
para advertirte , que aunque
pudiera hacer, que en cenizas
bolafles al Firmamento,
fiendo de los aires ruina,
por tratarme indignamente
contra Ia fangre , que animas,
foy mas piadofa , que tú,
tc eftimo , mas que me eftimas,
Dama foy , fi Dama eres;
tu hermano , fi à mì fe inclina,
yo Ie defprecio : de amor
vivo en otra llama adiva:
ofendida eftoy , Elena,
de quantos me precipitan:
Muger ofendida foy;
mira Io que hará ofendida
una muger , que en fu mano
tiene el obrar maravillas.
Enamorada te hallas,
y feras correfpondida
como yo quiera ; fi no
te verás aborrecida:
trátame bien,b Íeras Cógela de Ia mane*
el aflunto de mis iras.
Efto te ofrezco , no temis,
que como feas mi amiga,
dirán una, y otra vez
los ecos, que al aire infpiran::-

Cantana^.No tenws , no dudes ,Sic-
Ce«
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Con el quatro , iue!ve à encubrìrfe elforo,

y dà bueltai Clavila.
Elena. Efpera , agturda , decente,

que yo::- Clav. Por donde fe fueron ?
haz, que traigan feis cordiales,
para confortarme el pecho,
que Ie tengo palpitando.

Elena. Aun me parece fue fueño
Io que he vifto , y he notado.

Clav. Para no bolver à verlo
hablar bien , chito , feñora.

Elena. Cobreíe todo mi aliento.
Sale una Dama.

&ama. Tu hermano , el Corregidor,
Don Sancho, y mas Cavalleros
vienen , (eñora , à obfeqiiiar
al hueíped , que aquí tenemos,
porque han fabido quien es;
mas él ha falido creo
à hacer ciertas dÍligencias.

Elena. Di , que entren : animo, esfuerzo.
Salen Don Juan , Don Cofine , el Corre-

gidor , Den Luii , / Don Sa#cho.
Jwan.Hermana, el feñor Don Cofme,

Don Sancho , y el Cavallero
Corregidor , como nobles
vienen à favorecernos,
y à honrar , como tan iluftres,
efta Quinta , conociendo,
que en ella de fu defgracia
tomó Don Fadrique puerto;
y mas , que por eftas cartas,
que me traen del Correo,
Don AnfeSmo de Alvarado
me Ie recomienda , à efe<ito
de que tome poíTefsion
de Ia hacienda de fus deudos.

Elena. Don Fadrique aora ha falido.
iuii. Digo , tio, à Io que entiendo

no es efta Ia novia , que
vueftros cafcos me han propuefto ?

Correg. Si, hombre , calla , no hables,
que aora no íe viene à eflb.

Luii. Pucs à eflb fe ha de venir,
Io demás no importa un bledo:
vaya , quc el trozo no es malo,
los ojos fon de mochuelo:
íeñor Don Juan iJuan.Que fe ofrece .'

de Xerez,
Luis. Señor mío , quefo frefco:

aqui mi cholla difctirre,
que fois un gran majadero.

Juan. Por qué Io decís ? Luis. Por graves
motivos, muy circtmfpecros.
Don Luis Melitbn Guevara
Perez Chirinos de Ampuero,
pregunta à ufted , feñor mio,
es acafo algun jumento,
para que nombrando à todos
Ie dexeis en el tintero ?
no íoy quien el caldo gordo
ha de hacer en el puchero
de Ia boda que fe trate ?
pues ííendd afs i , que el primero
foy, y hc (ido aqu i , yenFrancia9

por qué he de eftar de eftafermo
delante de efta feñora,
que al grande Rey de Marruecos
merece , no para efpofo,
íi también para Cochero ?

Juan. Tenéis razon. Hay locura
mas eftrañai B!ena.Yo celebro,
feñor Don Luis Meliton,
de veros, y conoceros;
y afs i , fervidora vueftra
me tenéis. Clav. Bravo jumento !

Luis. Miren , qué prefto el raton *P*
ha venido à oler el quefo !
caerá, que Ia ratonera
de mi garvo es mucho cuento.

Correg. Demo>io , quieres callar ?
que no venimos à cfTo.

Luii. No , no quiero callar,
que Ip que me importa cs efto.

Correg. Mi perfona , y quanto valgo
tenéis al fervicio vueftro,
feñora , que à las Deidades
fon debidos los obíequios;
y efto miiino à Don Fadrique
Ie direts , ni mas , ni menos.

Clav. El tal tio , y el fobrino
fe hicieron en un modelo.

Sambo. Yo , feñora , el parabién
à mi mifmo darme debo
(ay Juana mia í que cn ti ¿f»
folo eftan mis peníamíentos )
pucs mi fortuna me induce



à admirar vueftros luceros.
Cofms. Mi feñora , los ancianos

no gaftamos cumplîmiencos:
mi exprefsion os aíTegura,
que me teneîs por muy vueftro«

Siena, A todos rindo las gracias
por tan no viftos extremos,
con que me honráis , acción digna
de vucftros iIuftres pechos.

£»//. Vaya mas recancanillas
de embuftes, y de embelecos:
al grano , feñora mia,
y fuera los cumplimientos.
,Yo he venido à enmaridarme
con vos ( no gaftemos tiempo )
que mi tio me ha traído
à veros con tal pretexto:

" no he de falir del falon,
fin vèr aI cafamentero;
y fi vos no me quereis,
os juro por mis abuelos,
por mis padres, por mi tío,
y por quantos Alojeros
líene Madrid, y Xerez Tirale el Correg.
( dale , dale , fino quiero )
que con aquella fregona,
que no tiene muy mal gefto,
me cafe à Ia letra vifta,
aunque Ie pefe al infierno.

Correg, Bruto , ¡níenfato , qué dices ?
{ con Ia colera eftoy ciego )
un fobríno ( ai , que no es nada )
de un Corregidor tan re£to,
dice , pretende caforíe
con críada ? Luls, Y qué tenemos ?
yo folo bufco muger,
en calidad no me meto;
fea muger, y mas que fea
hija de un Tamborilero.

Correg, Gran pefadumbre he tomado»
ftuii, Oigan el d!ablo del viejo,

qué por fucuen ta Io toma!
otra vez , à cTecIr buelvo,
fino me dan Ia feñora,
que à Ia fregona me atengo:
vén acá , tú me querrás ?

Clav* SoIo para trapos viejos

juana Ia Rabicortona. Parte II.
a un fobrino todo entero
de un Miniftro , y Montañés,
tal refpondes ? eftoy clueco.

Saltn corriendo ParfuH* , y Maftranws ; eJfe
ctn un paptl,qut lee aparte el Corregidor.

Maflr. Señor , otro teftimonio
efta aqui todo completo,
de que Juanilla fe efcondc
en efte fitio. farf. Y Ia vieroa
entrar por aquella puerta.

Juan. Se engaña quien Io ha fupueft^*
Elena. Aqui mi hermano fe pierde.«^«
Sancha, O quizá fera cohecho

de los que mal Ia perfignen;
y bafta , que fea en efecto
muger ( ay Juana adorada ! )
para que no fe de afcenfo.

Cofme. Y à ti, Sancho , quien te mete
en defender à un objeto
de Ia burla , à una hechicera,
que merece fu efcarmiento ?

Sancho. Señor , à qualquier muger
por Soldado , ò Cavallero
defenderé en todas partes,
que otro caudal no tenemos,
en fín , los que militamos.

Cofme.Ya. conozco tusintentos:
pero, Sancho, como pueda *f*.
yo Ia quitaré de en medio.

Corrtg.El teftimonio affegura,
que Juana efta eu efte centro.

Moflr, Pues agarrarla al inftante.
Correg. Y fupuefto , que me veo

en público afsi obligado
con un teftimonio expreíTo::-

Clav, Señora , callar importa.
Elena. Clávela , afsi Io refuelvo.
Correg. Don Juan , con vueftra licencia^

mifa Elena , precediendo
Ia reverente excepción,
que adaptan los privilegios,
à todos favor os pido,
en nombre del Rey , à efecix>
de que en fumario fe expong%
ia rea de manifiefto.

jfo<oz.Senor, à usía fuplico::-
Elena. Señor , à usía Ie advierto::-

de Ia cociua, Lvit. Ha puerquilla !, €ofmt. Qué hay, que advertir, ni mirarí
B y°>
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yo , feñor ]uez , el primero
feré , que ayuda , y favor
os dè , para aq.uefife efefto
contra una hechicera ( achí )
bruja , infame ( achi. ) Eftornuaa.

Todos. Que és eflb ?
Ce/OTí.La cabeza ( ach í ) fe me>anda.
LuIs. Al vïejo Ie ha dado muermo,
J)tnt. Juana. Afsi fe caftiga , à quien

es mal hablado. Cofme. (Achí ) quedo,
,ff^ue me hundo^que me húndo.Hundefe,

Yodos.Qüe aflbmbro! Maßr.Brnvo conejo
eña en madriguera , arriba.

Cofme. (Achí, achi ) yo no puedo.
LuIi. A él Ie han dado cevadilla,

y à todos nos hace negros.
Tarf. Tiremos , tiremos de él.
Luis. Pónganle un lazo al pefcuezo,

y hafta que quiebre Ia foga,
tiremos de él. Todos. Si, tiremos.

Cofme. Que me ahogo , que ahogo.
SaleJuana.No os ah ogareis,que para eflb

fabre ufar de mi piedad,
porque os firva de efcarmiento.

7Woj,Juana? Sui>enle,yfe tienta elpefcuex.0,
Corrig. Juana ? Juana. Señor Juez,

advierta, que eftos exceflbs
. los comete mi venganza,

porobviar mis menofprecios,
y con quantos intentaren
ofenderme , haré Io rnefmo. Vafii

Correg. Seguidla. Luis. Yo defacoto.
Toáo/.Tíneis algun daño? Cofme£l cuello

parece, que me Ie fiegan.
Sancho. A vèr , feñor ? ni un difeño

tenéis de mal ; y afsi , padre,
pues que del fufto contemplo
cftareis fobrefaltado,
à cáfa nos retiremos.

Cofme. Dices bien : Don Meliton,
en vueftro quarto os efpero,
que allí tengo , que informaros.

Sanch.y Cofme.Señora, guárdeos el Cielo.
Vanft , y hablan aparte MaflranMt, Clave-

la , y Farfulla.
CwTfg..Yo me retiro también,

para acomular à un tiempo
en Io que tengo aauado

de Xerez,
Io que fe añada al proceflb: ..
mi i'eñora Doña Elena,

viieftros pies , y manos befo. Faß.
Luii. Tio , tío , en. qùè quedamos ?

Don ]uan, al dIchoen Io hecho;
fino me dais eflTa hermana,
à Ia criada me atengo;
miradlo de eípacio , apriía,
que aprifa de efpacio me entro. Vafeí,

Maftr. y Parf. Clávela ?
Hab!anaparteEIena, y DonJuatt,

Clav.Ya.les he dicho,
a los dos canes-cerveros,
que à mi no me hablen de amors

uno cecina , otro quefo:
qué bravo par de peales
para facar de un empeño !

Fai-f,Effo à un Portero fe dice?
Maflr. Eflb fe dice à un Portero ?
Farf. Uñas , y vara , paciencia. Vafe»
Maflr. Uñas , y golÚla , piejos. Vafe»
Elena, Hermano , no , no te irrites.
Juan. Elena , cefle tu ceño,

y tu aprehenfion , que de Juana
me animan los dos luceros,
y ha de íer mía, à pefar
de quantos prodigios veo. Vafe»

Clav. Señora , dexalo eftar,
que toda locura el tiempo
l a c u r a ; y pues que tú tienes
en cafa divertimiento
en eI huefped , y ya Juana
por amiga Ia tenemos,
holguémonos, mientras tanto,
que ella figue fus enredos.

Elena. Ay Clav,ela ! no, quificra,
que mí hermano fueffe objeto,
de efcanch!ofas acciones.

Clav. No pienfes, feñora , en efToj
fino en 'que no andemos mas
con fantafmas , y embelecos.

Elena. Ay Ampr , pues eres Dios,
à tu protección apelo. Vafe,

Clav.Y yo ápelo efta Comedia
no al charlatán , fino al cuerdo,
que fabe , que efto fe hace
por decente pafTaticmpo;
io demás viene à fer guzcos,

ef-



Jaana Ia Rabicortona.
eftàr mafc'ando , y ro.ycndo. Vafe.

Mutación del quartt ,y Librerìa del Cor-
regidor confus tftaníeien clforo ,_y doi futr-
tai, que À fu lìemfo fe abrirán ,yfalen

el Corregidor , Maftranz.01, /
Farfalla.

Correg. Muchachos, poned Ia mefa,
que es fuerza otra nueva caufa,
Sacan una mefa ,y Ia ponen en media»
por querella de Don Cofme,
formar : ay pulida Juana ! ap.
yo Io fíento, mas me obliga
oir Ia parte contraria:
eftan ya ios Alguaciles ?

Farf.Ya. eftan e n e f f a antefala.
Maftr. Señor , mira no te expongaí,

como Don Cofme , à las raras
aftucias de eíta muger,
que es un demonio con faldas.

Correg. No temen nada los ]ueces.
Oís , muchachos ? no llaman ?

Farf, Si feñor. Llama» dentro.
Correg. Mira quien es. Vafe Farfulla.
Maftr. Temblando me eftan las barbas,

no fea::- Correg. Quien , majadero ?
Mjflr. La Rabicortona rata,

que venga à roer el proceflb.
Salen Don Cofme , y Farfullx.

Cofme, Pariente , tan de mañana
en el defpacho ? Correg. Son cargos
à que el empleo me llama.

Cofme. En fin , efta es Ia querella
por mi honor, y por mi fama
contra efTa mtiger ilufa, Dale un papel.
que con fus engaños trata
de embelcfar à mi hijo,
dc forma , que ya , ni en cafa,
ni en parte alguna fe encuentra.

Correg. No afirmáis Ia dio palabra
de cafamiento ? Cofme. Es muy cierto:
pero es fuerza , que fe añada
el que Don Sancho Ia infta,
fia reconocer , que mancha
el blafon de fu nobleza
con tal 'matrimonío. Corrfg.Bafta:
advertido eftoy de todo;
yo haré ílilga defterrada
treinta leguas de Xerez:

Parte II.
para Io formal

II
mas para Io formal , fatta
fabcr , fi es que Juana quiere
à vueftro hijo.

Saca Ia cabex,a Juana for Ia mefa , y lutg«
fe oculta.

Juana. Con el alma,
feñor , Ie quiero , y Ie adoro,
y él muy fino me idolatra.

Cof.y Cor.Cielos,quees efto,que advierto?
Maftr. Válgame Santa« Sufana.
Farf. Y à mi San Pantaleon. .*:•
Co/me. Yo , fi , quaiido::-
Correg. A hablar palabra

no acierto. Maflr. Yo no Jo dixe !
ella nos convierte en ranas.

Correg. Quitad , quitad el bufete.
g>uitan Ia mefa.

Farf. y Maftr. Aqui no fe mira nada.
Corrfg.Valgame Dios, fi feria

ilufion! Afí*y?r.No, fino maula.
Correg. Diles à los Alguaciles:

mas no , no les digas nada.
Maflr. El Juez efta atolondrado.
Correg. Daca eflbs papeles , daca,

Dale Farfulla loipapeles de Ia meß.
que con los autos, que tengo
en efta pieza cerrada,
fera precifo ponerlos.

Salen for las puertecillai del tftante Don
Saticbo 5 y Juana, co» otros papeles

en ¡a mano.
Sancbo. A eíTe efefto , ya os los faca

mi refpeto. Juana.Y mi atención,
porque foy vueftra criada.

Co/./ Cor.Valgame el Cielo,otro aff6brol
Farf. San Coleto.
Maflr. San , San rafpas.
Correg. ]uana ? Cofme. Sancho í
Juana. Qué admiráis,

de que afsi à ferviros íalga
quien nacÍo tan infeliz ? ,Vora. •

Correg. Ella llora : qué almarada ! ap.
SdneAfl.Cumpliendo mi obligación,

vengo à fervir à e f t a Datna.
Correg. El buen Juez , Juana , ya fabes,

que no tiene amor, ni Patria.
Juana. Afsi Io creo , .feñor.
Sancho. Vos, padre , fois primer caufa

Bz às,
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de efte*fcandalo. Cefme.Yo còmo?

Juana. La querella Io declara;
y afs i , feiior, pues que yo
à mi miíma en vueftra cafa
me he venido oy à entregar::-

Sancho. Qué es Io que pretendes ï
Juana. Calla:

yo os (uplico, que el proceffo
Ie manejéis con templanza.

Cerreg.SÍ, hija mía, afsi Io haré:
cntra , entra , en donde eftabas,
y fía , que yo te ampare.

llévala otra v<f. à las fuertat del eftante,
Jw<aMa.Mirad , que foy defdichada,

infeliz , y perfeguida.
Correg. En- buenas manos fe halla

el pandero : nada temas, Éntrala,
entraos vos también.,:,;-,

1SaHCbO. Ay anfias ! Entt"alt à Sancho.
qué es Io que Juana dilpone?

Cerreg. Don Cofnie , agarrad Ia aldava
de efta puerta, ò picaporte,
y no dexeis de aqui falgan; ~,
Maftranzos, haz, que al mom&flto
parte de Ia ronda vaya
por eíTotro lado , y parte
aqui formados ya falgan.

^oaflr. Ola. Parf. Ya efta aqui Ia turba«
Saltn algunai Alguaciles.

'Cofmt. Yo tengo afida Ia aldava.
*Correg. Cavalleros, advertid,

que en efte quarto fe halla
Ja Rabicortona. Cofmt. Ved,
que es , Don Meliton, infamia
que un padre::-

%orreg.Senot Don Cofme,
primero es aquefta vara;
y afs i 3 todos prevenidos,
luego que efla puerta Ie abra,
prended à quantos hay dentro.

Tadoi. Harafe como Io mandas.
Maflr. Pobre Rabicortonilla.
Corrtg, Dexadrne llegar : ha Juana,
Llega à l»i puertas, ßn foliar Ia aldava

Don Coftne.
eftàs al ? Dcn(.Juana, Si feñor;
aqui mi fineza aguarda
'yer el favor que os merezco.

de Xsrez,
Corrtg, Y vos, Don Sancho ?
D(nt. Sancho. Poftrada

mi compafsion os fuplica,
que nos curap!ais Ia palabra.

Correg. Por qué no , íi efto es muy juftot
Don Cofme , fuerte Ia aldava;
Cavalleros, con valor
empuñad todos las garras.

Maflr. A un tiempo todos, feííores.
Alguaciles. Harafe como Io mandas.
Van à ctharfe los Aiguacllei à Iat puertai%
4efvanicen/e eflai ,/ fe vé à Don Lui> recof->

tadoJobre un canapé , ò catre , y f e aba~
lanza al cutllo de Don Cofme.

Luh. Doña Elena de mi vida,
aunque mi tio me engaña,
yo foy tuvo, y Io he de fert
hafta perder las agallas.

Vnoi, Qué aíTombro !
Oíw, Qué confufion !
Correg. Qué haces , bruto ?

Anda defattnado Don Lutst
Luis. Abraza , abraza,

Doña Elcna de Alvarado.
Cofmt. Señor , defviate , aparta.
Correg. Don Cofme.
Cofme. Don Meliton.
Correg. Y vueftro hijo ?
Cofmc.Lz aldava

yo bien agarrada tuve.
Maflr. Eftais ai, Juana , Juana I

mamóla , bien Ia ha jugado.
Luii. Quien ha viíto tal infamia !

à donde eftoy ?
Correg. Bruto , à donde ?

no Io miras ? en tu cafa,
y en efta alcoba.

Luis. Es verdad.
Correg. Cómo vengará mi vara

efte efteolonato , Cielos !
Dent.Juana .Señor ]uez , con vèr eftrañas

maravillas de mi ciencia,
pues Ia crelfteis burlada.

Correg. EHa fuena por aqui.
Cofme. Yo Ia efcuche.
Mißr. Pues yo pajas.
Todo3. Juana , Juana , donde eftas ?
Juana, Donde digan voces, y auras::-

C<ia



Juana Ia Rabicortona. Parte TI.
€oa tl quttiro figuitnte f; d<fvantce el
quarto , y fe verá un Jardín , con fuen-
te'en tl mtdio , tieftos, y Damas , Jua-

na. , y Don Sancbo tn io elevado dt el}

yfeguira Io prevenido à fu tiempo,
Cant, à 4. De Juana Ia bella

publique Ia fama
en aire , en fuego,
en tierra , y en agua,
fus pafmos , y aíTombros,
que eterna Ia hagan.

Cor.j Co/.Cielos,que afTombro es aquefte?
Lu'n. Si al Jardín faltan Eftatuas,

ya fomos aqiü baftantes,
y yo hago Ia Mariblanca.

Afayír.Como à Ia Tar.ifca guindas,
es echar burlas à Juana.

JuJtt<t. Señor ]uez , de efta manera
fe han de cumplir las. palabras»

Correg. Muger ? Cafme. Hijo ?
Todos. Donde eftamos ?
Juana, En Ia deliciofa eftancia

de Ia Quinta de Don Juan,
comola acción Io declara.

Htindefe lafuinie , y t'teßos , veefe el rtflo
delJardtn di|puefto ,yfentados , como divir-

tiendofe , Elena , Padrique , y Clávela,
qutfalen canlando loßgutente , dan-

do aq,Ktl unaflor à Elena.
Corrtg. Otro pafmo, otro prodigio ?
Litif. Ay Doña Elena adorada !
Ju<ina. No os acerquéis , fino old.
Ella,y Sancbo.Pues dice fu coníbnancia::«
Canta Fadriq. Bello hallado prodigio,

que adora el alma,
efta flor te prefentan
mis efperanzas.

Elena. Ay , dueño arnado mío,
ay , prenda cara,
de mis tiernos cariños
digan las anfias::-

EJÎrtviHo à duo. Tortola amada,
quiéreme, pues te encuentran
mis ffperanzas.

Luif, Elena mia , aquí eftoy,
duélete de efta fantafma.

¿fttana. Ha feñor Don Melitcm,
ß efte efcarmIenco no baft3j

otro mayor::- Corrtg. Tente , tente,
no mas , ftifpende ya , juana,
tus aflbmbros, y::- Juana. Eflb no,
mientras no quede vengada
de quantos me han ofendido.

Corr(g. Pues yo ufaré de mi vara.
Juana. Yo mis Artes.
Sancbo, Yb mi amor.
Luis. Yo mi boda, y todos caigan.
Todos, Por mas que repita el viento::^
Jttanaj Sancb.En acordes confonancias::-
Tudot ,y el 4. De ]uana Ia bella

publique Ia fama
en aire , &c.

Culrefe todo con Ia repetición , dando fin
à Ia primera Jornada.

fueac=K-si9-cfi!iKii3'eaei*f5*ii*

J O R N A D A S E G U N D A .

Mutación de falon , y /a!e Don Luis muj
alegre , trayendo aßda à Juana»

Lti>i' Juana , pues aqui tan fola
pillete , íln decir chite,
deípues de aquel efcondite
del Jardin , por carambola,
donde à mi. tio andu!,ino,
al fantafma de Don Cofme,
à mi , y à Alguaciles nos mc-
tifte en baylar el Canario:
Juana , pues vés, que prendado
me encuentro , por quien fe enfancha,
y aun Quixote d e l a Mancha
Ie hacen andar traftornado:
ya que afsi te tengo afida,
no he de foltarte, te juro,
hafta que con tu conjuro,
à efla Elena, à efla homicida,
( caufa de mi quebradero ^
Ia rindas de tal manera,
que llore por mi, y fe muera

.de un entripado muy fiero.
Agarrada te has de eftar
oy de efte Efvirro , hafta tanto,
que por eníalmo , ò encanto
me pueda luego cafar.

Juana. Señor Don Luis Meliton,
yo os ofrezco ( y Io veréis )

el
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cl que guftofo logrcis
vueftro cafamîcnto. Luis. Al fou
de Ia Gayta , Ia Chacona, Hayla.
las Folias., y el Villano,
mis cabriolas ufano
darè ,. mi Rabicortona, •
por nueva tan defeada:
ya te fuelto , como à pez;,
y pues vès efte animal :
dc amor padeciendo elmal,Os rodillar»
duelece de èl. Juana. Ocra vez
os ofrezco mî afsiftencia:
quereîs mas ? Luis, Darte los brazos,
y con ellos mil abrazos.

Juana. Quîcad ; y pues evidencia ap,
tengo , que Elena ha quedado
de Fadrique apa('sionada,
aquefte fimplbn burlada
fu fuerte vcrà. Luis. Cafado
yo con Elena ?• à mi tio
voy à l l amar : biiclvo luego. Pafe*

Juana. Si un fimple fe halla tan ciego,
què harà , quien de fu alvedrlo
no es dueño ? pero Don Juan:
me voy. Sale Don Juan,

Juan. Cómo de efta fuerte
te aufentas ? buelve , y advierte,
prodigio be l l o ,que eftaii
mis potencias , y fentidos
en tu belleza engolfados,
fiendo cierto van fundados
en dedicarte rendidos
las finas demoftraciones,^
con que te eftimo, yvenero,
y que es m i a m o r verdadero
íman de tus perfecciones.

Juana.Scñot Don J u a n , agradezco
vucftra no vifta atcncion,
como es jufto , y es razon,
y por Ia miíma mc ofrezco
à ferviros ; pcro atento
à que premie vueftro amor,
pendiente de un fuperior
a!vedrio eftoy : yo fiento
no poder gratificaros
Io mucho , que me eftimais.

Juan.Effa. refpuefta le-dais
à quien vive de adoraros ?

El Affombro de Xerez,
Juana. Si os dexo defengañado,

queréis mas ? Juan. No fatisface
à un pecho fino, que yace
por vueftra luz abrafado:
con que afsi , à pefar de quantos
e ftorvan mi amor tan ciego,
a unqtie el mundo inunde en fuego
Ia troya de tus encantos,
he de rendir tu hermofura.

Juana. Si intentáis atropellar
mi decoro , à càftigar
faldràn vueftra vil locura.

Alpano Sancbo.A. ]uana vengo figuiendos
pero què es efto , que miro ?
fiero rigor ! Juan. Si confpiro
rayos , en que eftoy ardiendo,
quien puede en lance tan fiero
( aunque blafone de ufano )
eftorvar goce efta mano ?

Sale Sancho ton Ia efpada tn Ia mano»
Sancho. El que fuere Cavallero:

y afsi, efte rayo , que ardicnte
de Ia esfera es defprendido,
darà muerte à un atrevido.

Juan. A un Ioco tan imprudence
fatîsfarà mi valor.

Rinfn , y Juana defoiandoIas.
Juana. Don ]uan, Sancho, de cfta fuerte

pretende5s daros Ia muerte ?
Sancho, mi bien , mi fenor.

Juan. Con efla voz mas me irrito.
Sancho. Yo con e,lla torno aliento«
Juzna.Con efta ficcion intento

fuipender tanto coiiflia:o.
Lucha c'on DonJuan , bafla ponerh dondt Ie
cubrí una cbìmenca Francefa bien âifputfta,

quefale por debaxo del tablado ,/ èl àà
patadas detrás.

J3tnt. D.Juan. Para fiifpender mi brio
te valc>s de eftas ficciones ?

Juana. Caftigo defatenciones,
feñor Don Juan , no fe efpante.

jf«3«.Sacame de aqui , te ruego.
jf»fl««.No es mucho, que efte en el fuego

quien tiene fuegos de amante.
Don Sancho , feñor , bicn mio,
vén conmigo. Tomalsdtlaa>anf.

Sancho. Aqueífo intenta
quien



iftiana Ia Rabìcortona. Parte If.
quien vé quedo defairado ?

Juana. No tema el feñor Soldado,
quc eflb corre por mi cuenta:
vamos,pues»SdHf¿c .Yayo te figo.

Jaana. La fupuefta perfpeäiva
fe defvanezca. Vanfc. '

Defoanectfí Ia chiminea , y fale DonJuan
con Ia, efpada defnuda.

Juan. A mí altiva
íaña muera un enemigo:
mas qué miro ! aquefto es fueóo ?
fe han ido ; aguarda , tirano.

Salen Clavtla,y- Elena,y tmbiftelas D.Juan.
Clav. Ay feñor !
Elena.Don ]uan, hermano,

has tenido algurt empeño?
tú con Ia efpada defnuda ?

Clav. Señor, qué eftas aturdido ?
Juan, Mucho es no pierda el fentido:

yo no eftaba::- : no , no hay duda )
qué pudo fcr ? Pero, Cielos, ap.
difsimulemos. Elena,
no hay cofa que me dé pena.
Yo Íabre vengar mis zelos. ap»

Salen el Corregidor , D<>n Luis , Farfutla,.
y Aiaflranz,os.

Luis. Lo vé ufted , aqui efta Elena
efperandome guftofa,
fabiendo ha de fer mi eípofa,
que alsi ]uanilla Io ordena:
dadle pronto à mi cuñado,
y -a mi novia el parabién,
que sé les efta muy bien
Ia boda. Juan. Ya eftais canfado>
Don Luis , en efla porfía;
y vueftro tio en rigor
os dcfvanezca eíTe error.

Corrfg. No hay hora , que tenga el dia3

que no Ie ,efte difluadiendo,
que corrija eftas locuras:
loco , infenfato , que apuras
m' tolerancia , fufriendo
tus difparates , no miras
que Elcna afpira à un Convento ?
Procura mudar de intento,
y fí me hablas , ò refpiras •
otra vez en efte affunto,
hare::- Lws. Qué Iu de hacer el t!o

1S
contra el valor, brazo , y brio
de efta fantafma? barrunto,
íl me buelve à echar mas ternos,
que à él, Ia nov!a , à mis cuñados,
al Vejete , y los criados
los arroje à los Infiernos.

Elena. Quien ha vifto tal error !
mirad , que yo eftoy delante.

Luis. Yo eftoy rabiando de amante,
y no íois Saludador:
Alto , Elena , mitigad
Ia colera mal fnndada,
antes que faque Li efpada,
y buele tanta Deidad.

Hablan Maftranzos , Farfulla , / €lavtla*
Farf. Clávela , yo eftoy temiendo

à efle fimple tan civiJ.
Luis. El bribón del Alguacil,

qué efta entre dientes royendo ?
F#rf. Yo , fe.non:-
Hablan DottJuan , el Corregidor , y Eltna.
Luis, Ya Io he entendido;

como ei maldito del viejo,
con mas barbas , que un conejo.

Maßr. Yo, feñor , en qué he ofendido ?.
Lu¡i. Ea , nadie me replique,

yo me tengo de cafar.
.Correg.Rruto, no Io has de dexarl

Don Juan , decid à Fadrique,
que yo en perfona he venido
( pues decís, que fuera efta )
que aqui à in arbitrio efta ya
Ia poflefsion que ha pedido;
que mire fi en otra cofa
puede fervirle mi afeto.

Dalí unos papelet. •
Ja<w.Lo eftimara fu refpeto,

como es razon. Luis. De mi efpoß,
què fe trata en conclufion,
decidme ,'• cuñado alano ?
vaya, que aq'ucfta es mi mano»

_fzMn.Queoftenteis Ia condición
de vueftro genio , fevero,
cauto , galán , y oportuno.

Luis. Pues ha havido , ni havra alguno
en Xerez- 5 ni el mundo entero,
que mas íevero íe admire?
mas cauto , hablandoio todo ?

raay



i6 El AJfombro
mas galàn de Ia uña al codo ?
nI oportuno , que raas mire ?
Vive Dios, que yo oportune
defde Ia boca à Ia oreja,
hafta que con mi pareja
me opordofe, ò me oportune;
oportuno ? pues íi alguno
mas me oportuiiare , tio,
Ie oportünàra mi brío,
porque mas no me oportune»

Carrrg, Sobrino ?
Luis, No oigo à ninguno.
Elena. Advertid::- Luis. Linda quimera;

me han vifto à mi con ortera
por Pobreton , o-por-tuno*

Cantan dentro un<fanuH
Cantan. Hay quien quiera

vèr Ia così efqiiifita
bonita , bonita,
bonita , è bela ? (quiera?
hay quien quiera , hay qiiiea

Clav. Ay íeñora ! unas Flamencas
agraciadas , y pulidas
en Ia efcalera fe advierten.

Liiii. Verdad es , vengan aprifa,
que en tocando à fcr ga!ante,
foy mas hombre, que mi tía.

Corrfg. Luís.
Luis. No hay que replicarme,

à vèr fi afsi Ia conquifta
à efta Elena mi garvjzo;
traigan aqui hafta las Indias,
fi es menefter, y Ie guftan -
à Doña Elena pulida.

Elena. Eítimo tanto favor.
Luis.En quanto à guanterìa,.

foy oportuno cmpat,ido:
que vengan , Vejete. Maflr. Aprifo
voy à llamarlas. Va[e.,

Lttii. A quahdo ap.
aguardará efta rnaldita
de juana à hacer mi conforcío ?

'Correg, Las incumbencias precifas,
feñora , que por mi empleo
fobre mis ombros fe ciman,
y Ia averiguación de Juana
Contra fus bellaquerías,
Q» me dan lugar à que

de Xere&,
goce rnas de vuef t ravíf ta ;
y afsi, con vucftro permífo.

Luii. Ufted , feñor tio , efpias
tiene pueftas, aunque en valde:
aora efperefe una pizca,
que también , pues mi dinero
me cucfta efta Alicantina,
ha de vèr Io que aqui falga,
aunque Ie falten las niñas.

Ccrreg, Que fea precifo fufrirle ! ap.
Luis. No entran eíTas fabandijas ?
Salen Juana , y otra Mu>^lr en tragf profi»

de Peregrinas Alemanas , comopidten*
do limofna.

Clav. Qué donofas fon las dos !
Correg^í de donde fon nativas?
Las doí, De Alimañique , fiñor.
Luii, Ay , que íbn alimañicas.
Juana. Efta amica , è yo , fiñor,

quedamos las dus viudicas,
y entre las dos treinta hijos
Ia morte nos merendica,
è fin rnaritis , è chiquis,
Iacrimofis,Peregrinas, Llorando lasdos*
à Efpania piano vetiimo,
è pidimus limofnicas.

Luis,Y no traéis almatofte?
fuana. Si fiñor , alli fi rima,

in quela pieza Ia han puefto
Hs criadis. Lw'/.Pues aprifa,
vamos à vcrlo. Farf. Aqui eftà.

f)efcubr(fe en el forofueßo el Ahna'to dtl fu-
tìlìmundt , bien pintado , è imìtadf

con Io qtil fe atri.
Juana. Infeiia , infena , Anchelina.
Elena. Cierto , que es cofa agraciada«
fuana. Ancora Vuefenorias

veràn el robo de E!ena,
que Pàris con valentìa •
difpufo , y aunque non pudo
con fínezis confeguirla.

Lu'u. Bien haya tu padre , madrft|
tu abuelo, tu abucla, y da,
tus hijos, y tu mmdo,
y bien haya Ia venida,
que me han bueko el alma aI cuerpo»

/uaná, O ! es Ia mellor perfpe&iva:
è como à ufias les gufte,

ya



ya fe prefenti -à Ia viña.
Âbrefe tl almario todo , y fe ven los dos re-

íratos de Doña Elena ,/ Don Luis,
como eftan en el tablado.

Juan. Qué es efto , que eftoy mirando ?
no es mi hermana ? Clav. Cola linda í

F«r/.BraTo cuenco! Elena.Sí no es fueño,
ilufion , ò fantasía,
no sé qué pueda fer efto.

Farf,Qae ha de fer ? chapucería.
Corrtg. Miiger , eíTos dos retratos

de quien fon , di, por tu vida ?
Juana. Siñor , non Ie he dicho ancora

à totis Vuefenorìas,
que fon de Paris, y Eleni ?
mas iì acaíl lis faftidia,
ya non fon de nadie , porque
yo non bufqui quimiricas,
è fi nos dan un traguiti
à eftis pobres defvalidas,
el almariqui ai fi queda.

Eltna. Llévalas , Clávela , aprife,
y di, que à las dos las den
Io que de alivio les firva:
ay Fadrique , folo en ti
todas mis anfias confian ! Vafe.

Las dos. Eíquiavas , padrones caros,
è non pillati faftidia. Vanft.

Clav. Voy à vèr fi à mi me enfeñan
otras cofas mas pulidas. Vafe.

jfuan. Señor , con vueftro permifo.
Juana , efte afefto mitiga, ap,
en tanto , que mi venganza
con Don Sancho fe defpica. Vafe,

Correg. Qué aun porfías, animal !
iaw.Tio, no Io vio Ia vif ta?

Farfulla , tú no Io vifte ?
Farf. Si feñor , fue maravilla.
Correg. Qué maravilla , fabiendo,

que andan bufcando fu vida
efta laya de mugeres
con eftampas , que iluminan.

Luis. Qué iluminan , ni qué eftampas?
no es embufte , no es mentira,
que alli eftaba yo en mi propio,
y E!ena eftaba ella mifma.
Por bolver à aflegurarme,
Farfulla , abre.

JuAna, Ia RaL·icortona. Parte II. Ï7
Abre Farfullatl tutilimundi ,yfeved(ntre
à Maftranx.os afeitandofe con Ia vacia pttef-

ta al cui!lo ,y Ia cara con bar'ma jae
figure fer jabon,

Farf. Santa Emilia !
un diablo amaftranzada
es Io que aqui fe divifa.

Maflr. Servitor , feñores míos*
Farf. Efto si que es brujería.
Correg. Por donde , ò cómo, Maftranzos,

( advertid , que foy Jufticia )
venifte aqui ? Maftr. Yo , feñor::-
el Maeftro::- Ia vacia::-

Luit. Ya yo empergeñado el cafo
tengo acá en Ia fantasia.
Efte que parece el vie,jo,
no es Maftranzos , es Juanilla,
que ha querido chafquearnos,
mas pagará con Ia vida:
muere , traidora.

Va à embeflìrcon Ia efpadadefnudet,ylt
dttientn , y tl Vejete ßn âixar Ia vacia

buye por el tablado,
Todoi. Teneos.
Xs//.Ha de morir , como hay viñas«
MaJIr. Señor , por amor de Dios,

que el Maeftro::- Ia vacia::-
Correg. Qué vacia , ni qué haca ?
Elena. Yo he quedado fofprendida.
Clav. Yo fín fangre en el bolfillo.
Luis. Cuéntenos el cafo aptifa

defde Ia cruz à Ia fecha,
ò morirá , fi porfia
en callar , que un Montañés
no fufre fiipercherias.

Maßr. Yo folo puedo decir,
que el Maeftro::- Ia vacia::-

Elena. De fu turbación fe infiere
fu inocencia. Cerreg.De Juanilla
fera efto algun embufte.

Sale el Alguacil,
Alguacil. La Flamenca , que fíngida

ha entrado aquí , ha fído Juana,
que al falir aora con prifa,
dixo::- Dent.Juana.Scot Don MeUtOn8

no fe aíTufte ufindiria,
figa Ia caufa de Juana,
j efcriba effe chafto, efcríba.

C Correfr
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CorregJPues vive Dios, que aunque fepa

no dormir noche, ni dia,
Ia tengo de perfeguir
( no obftante fus bellas niñas )
por efta vara ; y afsi
mando figaii Ia pefquifa
todos con armas de fuego,
y donde quiera , que vÍva,
ò muerta fe Ia encontrare,
Ia traigan prefa à mi viña:
à un Montañés amenazas,
y con vara de Jufticia?
vamos. Vafe con el Alguacil.

Farf, Aprifa tras ella. Vafe.
Maftr. Mas q nos convierte en chinchas.
Lttii. Pues aunque fea à Canarias,

alCayro , ò à Filipinas,
Ia he de bufcar ; fi Ia pefco
Ia he de hacer una ceniza. Vafe.

Mutación At felva , y falt Don Sancbo,
como penfativo.

Sancho. Aquí juana me ha mandado,
que Ia viniefle à efperar:
no sé , qué es Io que pretende,
pues no me dexa vengar
de Don Juan , quando fue ella
Ia caufa de que à Don Juan
tan fiero::- pero mi padre:
qué difculpa Ie dará
mi arrojo, de que no haya
viftole de ayer acá ?

Salí D. Cofme. Sancho , hijo de mi vida,
en qué el cariño leal
de un padre , afsi te ha ofendido,
que con tal temeridad
Ie abandonas ? Sancho. Padre amado,
no me intentes apurar;
dexame , que à mis locuras
( fi afsi las quieres llamar )
es motivo fuperior,
«s diverfa caufa ya
de Io que pienfas , Io que

• me llcga de ti à aufentar.
Co/me. No es por Juana , efla embuítera?

• Sancho. Bien efcarmentado eftàs:
no Ia ofendas, que es muger,
y porque íe viò agraviac
con donaires aparentes, ;

de Xerèz,
me dice fe ha de vengar.

Cofmt. Donaires fon fortilegios,
y brujerías demàs ?

Sancho. Señor , eflb es aprehenfion;
yo sè , que no es realidad;
mas Don Fadriquc.

Sale Don Fadrique. Señores,
puefto , que ventura igual
el acafo me franquea,
no. Ja quiero defpreciar.
De viieftra cafa , en perfona
( y de todas las demàs
de Xerèz ) vengo guftofo
à ofrecer con deuda igual
mi hacienda , y Ia pofleísion,
que ya muy vucftra fera;
y aun efta noche pretendo
en mi cafa ( que efta ya
prevenida ) aqui inmediata
à Ia Quinta de Don Juan,
ya que cl tiempo Io permite,
dar un índice , no mas,
de mi afe6i:o , y mí cariño
à las Damas. Sancbo.Paes f r a
filis vueftro , que fabreís
( como quien Io viò en Milán,
quando fuimos camaradas )
los aplaufos grangcar
del buen gufto , y el primot
en qualquier habilidad.

Fadriq. No me fonrojeis ,Don Sancho«
Cofme. En lIegandofe à encontrar

dos amigos, cómo faben,
travefuras adular !

Fadriq. Señor Don Cofme , yo efpero
que también favorezcáis
mi corta habitación. Cofme.Effo
ya veis, que à un viejo no efta
bien , y que folo de eftorvo
( ò por Io menos de mas )
fuelen las canas fervir:
allá Sancho fuplira
por mi con todo el defeo.

Padrtq. No os pretendo moleftar.
Ccfme. Yo tengo , que hacer mil cofas,'

que convienen ; Sancho irá.
Hijo , -mira por tu honor,
y no me dés mas pcfar. Vaft.

Fadri%,



'Fadrtq, Parece, que vueñro padre
con difgufto os mira ? Sancho. Da
en que tengo de íegiiir
(concra mi genio marcial )
un capricho , que del gufto
cafî viene à fer dogal.
Ya fabeis, que adoro à Juana,
de Xerèz rara beldad;
y porque en fus traveftiras

; infame nota Ia dà
el vulgo , que es novelero,
quiere llegue à defprecîar
fu amante correfpondencia.

Fadriq. El tiempo logra Ia paz
en los amantes : me han dicho,
que es hija muy principal
de las cafas de Toledo,
y fiendo de tierna edad,
que Ia hurtaron. Sancho. Es hermofa,
con que fobra Io demàs:
me eft ima, Ia eftimo yo,
con que , Fadrique , no hay
mas gufto, en quien quiere bien:
por ella me he de arriefgâr,
como noble , y Cavallero.

Fa4riq. Parece , que tarde es ya«
Si gufhfTeis efta noche
( coino he dicho ) de lograr
el rato de diverfion,
mi afecîo os Io cftimarà:
que yo difcurro , Don Sancho,
Ia pena os aliviarà
Io que mi ingenîo ha difpuefto,
pues cortejo à una beldad
( al modo de nueftra Italia )
con mufica fingular:
de Apolo , y Dafhe es Ia fcena,
y Ja accion con iu dîsfràz.

Sancho. Creed , que como mï dueno::-
Fadriq. Tambien Ia podeis llevar»

que con ma(caras defpues
el feftin fe acabarà.

Sancho. En todo fois eftremado:
hafta efle primor gaftais ?
Las de Paris, y Venecîa,
las de Genova , y Milàn,
en nueftros tîempos, amigo,
las lucimos fin igual,

Jueir>A Ia Rabicortenà, Parte II. I9

Fadriq. Amigo , aquî , como aquis

y allà, Sancho , como alla;
allà Io luce el poder
del Pais, es natural;
aqui folo Io produce
un afedo , nada mas:
eftimarè, no falteîs.

SdBcèo.Harè por veros. Fadriq. Mandad»
Don Sancho. San:bo. Fadrique,
vueftra es fiempre mi amiftad.

Padriq.Noble amor , l a s tiranías <t^.
fufpende de tu carcax,
y haz , que un efc!avo rendido
logre fu tranquilidad. Vafit

SaIe Maßranx-os con una eJcopeta.
Maflr^ Hecho atisbador de bofquc

me toca aquefte andurrial:
y afsi::- mas feñor Don Sancho ?

Sancho, Seor Maftranzos, por acá ?
qué trage es efle ? Maflr. Efte trage<
feñor mio , y los que hay
repartidos por veredas
dentro , y fuera en Ia Ciudad,
denotan , que Ia ]uanica
ya fin remedio caerá.

Sancho, Sin remedio ? y quíen labufca ?"
Maflr. La tropa mas criminal

de corchetes , y trabucos;
ai es , que fe efcapara.

Sancho. Y fabeis, fi ella ( fegun
ufa de fu habilidad )
dexara , que aísi Ia prendan ?

Maflr.Sí yo Ia atisbo, caerá,
que no han de durar las burlas,
con que à todos les dà zas.

Sancho. Cumplid vueftra obligación.
Afaflr.Si yo Ia atisbo, caerá.
Dentro vocei. A ella , à ella.
Sancho, Qué advierto ?

vive Dios , que ya acofat
llega Ia turba alli à ]uana.

Dentro Cerreg.No Ia matéis , pues fe da«
Sancho. A qué aguarda mi valor,

que en fu defenía no va ?
Pafefacando Ia efpadit, •

Dent, vocei. Prefa và Juana.
J)tntroJuana, Ay de mi !
Maßr. Si yo Ia atisbo caerat

C 2 Pu-
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Pobrecita, que ya diò
en m,inos del Gavilán !
fe parece à un tornillero,
que facan à arcabucear.

Sale Juana cayendo , y levantando , como
«cofada de todot loi Alguaciles , que vienen
encarándola con efcopetas , p Farfulla con
ellos : al m't]tno tiempofalen Don Cefme , tl

Corregidor , y Don Luii , efle con ef-
copeta , y Maflranx-oi apunta def-

de lejos , luego quefale.
Todos. Ríndete. Juana. Tened Ia furia

contra una débil mortal
vida ( ay de mi ! ) que à effos pies
llega turbada à efp!rar. De rodilla}.

Correg. Juana , no tiene remedio,
en efto viene à parar
Ia locura , y el capricho.

Luis. Tio, mi tiro allá va,
cn los fefíos Ia daré.

Corrfg. Tente , nadie Ia haga mal,
pues que poftrada fe mira.

Cofme. Ufad , embuflera , ufad
aora de tanto enredo,
como fiento por mi afan.

Juana. Ya confieffo mi delito,
rai muerte patente efta.

Correg. Buen animo, pobre Juana,
no Io puedo remediar: Levántala.
al verla llorar , por Dios, ap.
que me hace à mi fufpirar ?
ea , vamos à Ia cárcel.

Sale Sancho arrebatadamente con Ia efpa~
da defnuda.

Sancbo.Effo , primero fera,
que mi valor Io permita.

'Çofme. Hijo , Sancho , no tu mal
multipliques. Correg. Advertid,
que afsi à efta vara ultrajáis,
y quc por vida del Rey,
que hagacon vos::- Sancho, Bafta ya,
que à eíTa vara, y efle nombre
nadie llega à refpetar
mas bien , que quien fabe altivo
defenderla en pelear.
Solo os fuplico , feñor,
que noble os compadezcáis
'$Je efta infelícc hermofura.

de %erei&j
Correg. Sancho , nada me" digáis,

que fi vos Io fentis mucho,
otro Io fentira mas.

Sancby. No hay remedio ?
Correg. No hay remedio.
Sancho. Dura pena !
Juana. Anfia mortal !
Luir. Ea , arrear adelante,

que es canfarte Io d>-mas.
Correg. Farfulla , y Mj,ftranzos , vayaQ

por fu parte cada qual
tomando las avenidas
de las dos veredas, que hay
para impedir el rumor,
que el pueblo pueda caufar.

Entrafe cada uno por fu puerta à (tT
gancharfe.

Farf. A obedecerte ya parto.
Maftr. Si yo Ia atisbo , caerá.
Juana, Señor , en fin , ya me llevan ?

Cogtnla Ios Alguaciles.
Cerreg.S'm poderlo remediar.
Juana. Nadie me defiende ? Todos. Nadie«
Sancbo. juana ?
Juana. Sancho ? Saacho. Infiel pefar.
Juana. Qué ahogo !
Sancho. Viven los Cielos:i-
Juana. No, no llegue à ultrajar

el efplendor de tu fangre,
que ya en mi defenfa havra.

Todost Cómo ? ò quando ?
Juana. De efta fuerte.
Formafe en todo el Teatro una gruta bor~
rible , llena de varios animales de tedai
efpecies , afii volátiles , como terraftres , en
tl centro fe vé una rotura , A Ia que lleva
Juana à Sancho : andan loi álguactlts ,jt let

demas aturdidos por el tablado , huyendo
dt todos los animales ,y los dns per-

mamc,en en Ia rotura , bafla
fu ttemfo.

Ea , feñores, llegad:
vén , Sancho. Sancho, Juana adorada,
contigo mi amor efta.

Cofme. Ay de mi !
To4os. Terrible efpanto !

Sigue una Mona à Don Luit.
Luii, Detence, .Mona Cayraan.

Tadoi*



Todos, Huyamos de tanto affombro.F<»»y¡
Luis, Mona , llega à refpecar

à un Montañés : tio mio,
echadme Ia vara , echad.

Cofmi, y Corrfg. Juana , Juana.
Juana. Ea , feñores,

efta gruta es muy capaz
para todos, yo os combido»

S<*n.No hay quié fe atreva aqui à entrar?
Juana. Vaya , que también yo tengo

mí gcnte , y muy fervicial.
Correg. Sobrino , Don Cofme , à ella,

que efto es fanta(ma no mas.
Juana. Pues fino es mas , que fantafma::-
Juana,y S*nc.Entrad en Ia gruta,entrad.
V*nfe Sancho , y Juana for Ia boca de

Ia gruta.
Cofme. Con mi efpada, y mi valor,

ea , Don Luis, no tetnais;
, vamos tras ella.
•Al tr à entrar, falen dosferpiintts, Cfmo que
fe tiran , y embiften con Don Cofme , y Don
Luit, y al,mifmetiempo pajfan en dos bue-

los de compás , enganchados de doi Cuer-
tos , ò Águilas Parfulla ,y Maflranf,9t

gritando , y anda el Corre-
gidor aturdido.

Farf.yMaftr.Ay de m i l
que me voy à Tetuàn. fueIan.

Cofme. Don Meliton , Don Luis.
Luii. Tio , tio , acá , acá.
Cofme. Sierpe , que el cuello me fiegas.
Luis. Tio , un dragón infernal

me atenaza por los ombros-
,Los dos. Que me lleva Barrabás.
Con el ^..ßguiente fe muda Ia gruta en gale-
ría , buyen ¡aiferpientes , andan Don Cofme,
f Don Luis aturdidos con fus acciones, y el

Corregidor confufo , y fale Don Juan, ,
come pa/eandofe for el centro

de Ia galería.
Cant. à 4. Los troncos , los rifcos>

las plantas, las fieras
aplaudan felices
deidad, que veneran,
en auras, cn golfos
de mares , y eftrellas.

fíM»tSeñor Don Luis, feñor Don Cofme,

Juana, Ia Rabicortona. Parte II. 2t|
Don Meliton, que à fer viene
eíTeaflbmbro, enqueosencuentroí
Don Luis anda con vafeas de vomito.

hablad , D. Luis ? qué no os debe
mi atención me refpondais ?
qué vaícas os acometen ?

Luis. Las entrañas ( gua ) de efta vez
echo , fin tomar aceyte.

Juan. Si es que al enfayo venís
de Ia función , que previene
à Damas, y Cavalleros
Don Fadrique, aqui eftar puede
vueftra atención, pues à eflb
mi urbanidad fe antecede.

Correg. Hablemos claros , Don Juan,
cs efte el preciofo alvergue
de Fadrique Ì Juan. Si feñor,
y venls à hora, en que empiece.
Fadrique, Elena , y Clávela
los argentados papeles
de Apolo , Zefalo , y Dafne
con los demás incidentes:
fentaos , pues que mi amiftad
acompañaros pretende.

Han difentarfe fuera de Ia boca del Teatro»
Correg. El difsímulo es forz,ofo aft

por mi carafter patente.
Ha ]uana , fi yo te prendo,
yo te cafcaré las nueces ?
Don Cofme, difsiinulad. Sientanfe<i

Juan. Ya los rumores cadentes
Ia decoración denotan,
diciendo en claufula alegre::-

SaIe Fadrique cantando del centro de /4
galería en trage airofo dt Paßorcilh,

imitando à Apolo.
CantaFadriq,TAema. pafsion amante,

que à una Deidad radiante
conviertes en Paftor.

Sale Elena de Paßorcilla con cayado , come
f&ftoreando unos Corderillas , que paJfaa

por el centro del Teatro.
Canta Eltna, Amantes Corderülos,

que denotáis fencillos
Ia mas fina exprefsíon.

Sale Clávela de Paflorctílo , y andan los trtt
for el tablado fin verfe.

Canta Clav, Qual toreóla, que anhela
al



22 El Affbmbro
al bíen , que Ia coníuela,
viene mi amante accion.

Eltna. Ay , adorado amante !
Clav.y Fadriq. Ay , dulce bien conftante.
Lot tres. Oye mI fiel pafsion.
Fadriq. y Clav. Mira , que à tu belleza::-
Zoi trej. Repitò amor, amor.

Recitado.
Fadriq. Pero Cielos, què veo ! Venfe,
Clav. Anfias , què miro !
Fadriq.Yo{cà.n ei corazon forma un fufpiro.
Elena. Turbadapafsion mia , yo me anego.
Los iw.Dezelos,y de amor,alieto un fuego.
Elena. Zefalo,Apolo,como::-eftoy fufpéfa.
Fadnq. Mcrezco yo,tirana, aqtiefta ofenfa?

Sabcis , infiel Paftor , que eftà delante
eiTa Deidad fiiprema , efTa tonante
facra hoguera del Cielo,
que harà porfu defvelo
quc brame el mar , al noto enfurecido,
y en furîofas querellas
no refpiren las aves en fu nido,
y caigan de eíTe globo las eftrelIas.

ïlav, Ten piedad , ò gran Dios. De rcd'tllat.
Eien3. Oye mi ruego.
Fadriq.Al SoI folo,tu foI templará el fuego.
Los 3. Diga pues nueftro aliento en tal bo-

alienta,corazon, vivc,efperanza. (nanza,
Seguidillas.

Fadriq. A las flores mis anfias,
y mis caricias
íblo porque las pifes
las dará vida.

Elena, Firmes mis atenciones
feran conftantes
cn mirar de fus luces
las ceguedades.

Clav. Mira , que mi fíneza
por ti padece,
mira , bella Zagala,
no me defprecies.

Fadriq. Oye mi pena,
Clav. Oye mí llanto,
Loi tres. En defdenes , y en iraS

toí°>me abrafo.
toda J

Clav^ Icaro muero.
F*driq, Faetón padezcot

'de Xerez,
Los dos. Oye , oye las anfias

con que me muero.
Elena. Huiré de un monte à otro,

porque me amparen.
Fadriq. Dctcnedla , arroyuelos.
Clav. Tenedla , valles.
Eltna. De uno, y otro iré huycndot
Clav. Advierte , mira.
Fadriq. Oye à mi pecho fino

tiernas fatigas.
Eltna. Toda foy anfias.
Clav. Todo temores.
Fadriq. Oid mi fiera rabia,

prados, y montes.
Lot tres. Ay , ay , que me muero i

y el corazon fe abrafa,
fuego , amor , fuego.

Vanfe los tres, y puidtn ponerfe mafcei*
rillas para Ia venida de los'demai*

Cof. y Cer.Cierto,quelo hacen de pafmo.
Ltiis. La Elenilla es una perla.

Si ]uana no me burlara,
bien hacia yo en quererla.

Juan. Celebro , que os divirtáis,
mas aora el farao empieza,
y las Mafcaras ya vienen
para dar fín à Ia ícena.

CoJ. y Correg.Don Fadrique es primorofo»
Luis. Si Ia fccna fuera cena,

feria mejor, leor Don Juan.
Juan. Atended , porque ya llegan.
Van ¡aliendo , ò baxando ¡ai Majcar@i con el

ionprevtntdo , y fe forman for todo
el Teatro.

Cof.y Cor.Què airofas, que vienen todas.
Luis. Rara enfalada íe engerga.
Juan. Mafcaras , empiece el oayle.
Luis. Mafcaras, mafquemos ccna.
Baj/lan , y caefele à Juana una flor , c0-
gila Donjuán à fu tiempo , defcubrcfe aqut~

llafrontamenttßn advertir, hace ¡o mif~
mo D.Sancbo , y todosfe alteran,

Juan. Mafcaras , aquefta flor
( que ignoro de quien fer pueda )
en mi mano eftà , à Ia Dama
cuya fuefle fe Ia buelva
mi refpeto , y atención
con obfequiofa decencia. D' rodillai*

Juana,



Jtta,M Ia, Rabîcoriona. Parte II.
•fuana.ìAìa. es::-masCielos,que he hecho!
Cofme,yCorreg.Como es efto?
Juan. Siendo vueftra,

en mi mano bien fe halla.
Sapcbt. Effo no , que mi fineza

fabra cobrarla. Juan. Mi acero
afsi es razon Ia defienda.

Vafe facando Ia efpada,
Sancho. Seguirate mi valor.
Correg. Don Juan ? Cofme. Hijo ?
Zzw.Brava grefca. DetìeneàSancho.
Cerreg.Ol'd, que cerquen Ia cafn.
Juana. EiTo no , que aísi mi ciencia,

pues hizo un .ye r ro , fabra
bufcarle en todo Ia enmienda.

Correg. Juana , íbbrino , Don Cofme.
. Dentro truenos.

Luis. Tio , que fe hunde Ia tierra.
Juana. Vén, Sancho.
Sa ncbo. Ya yo te figo. Vanfe,
Correg. Vamos por aquefta fenda.
Todos. Mientras dicen los affombros

de confufion , y cadencias::-
Todoí, y Mußca. Los troncos , los rifcos,

las plantas, las fieras
aplaudan felices
deidad , que venera
en auras, en golfos
de mares, y eftrellas.

'Con Ia repetición fe d*,fin à Ia figunda Jor-
nada , quedando todo ocullo con Ia felva,

$ îi$i<a*iiii*!*aSSCi5fa5iiSiu

J O R N A D A T E R C E R A .

Mutación dcfelva : voces , j eftrutndo den.-
tro ; / defpues ¡ale Don Juan con Ia tfpada
defnudít , y las flores en Ia mano , con que

, acabé ¡afegundaJornada ,_y Don San-
cho ßguiendolt del mifmo modo.

Voces. Por allí va Juana. Otros. A ella.
Den_t. el Correg. ]untefe toda Ia Ronda.
Sancbo. Don ]uan , aquefte es buen fitio:

ya es tiempo , puefto que à foUs
, nos vemos, de que moftreis

Io que profirió Ia boca.
Juan.Effo es Io que yó defeo:
' y porque nunca Ia odiofa
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malicia ( aunque à folas fea )
diga contra mi traidora,
que con ventaja reñí,
efta formada garzota,
que del tocado de Juana
fue exhalada maripofa,
en eñe tronco fe quede
por laurel de Ia vittoria.

Pone las flores en un arbol.
Sancbo. Me conformo. Juan. Pues reñid«
Sancbo. Callar , y reñir me toca. Riñen.

JfaíJM.Fuerte brazo. Sancho.Viúor grande.
Jadn.Obra,y calla.5dnc¿o.EfTa esla obra.
Juan. Mas tropecé : muerto iby. Cae.
Sancha. Qué fe ha de hacer ? fue tu hora:

en todo cafo , las flores Toma lasflo'ts.
buelvan à mi mano aora:
mas qué miro? Ia ]uft!cia
por todas partes en tropa
defde el ya pafTado lance
me fígue: qué hacer me toraf
por qualquicr parte que huya,
es precifo que me cojan:
pues, valor , manos, y à ellos.

Salen Alguaciles , Farfulla , M.ißranx.ost

Don Luis , y el Corregidor.
Correg. Quien efte puefto alborota ?.

pero Don Juan de Alvarado
no es el muerto ?

Sancho. El os refponda.
Correg. Luego vos , Don Sancho , íbis

el agreflbr ? Luis. Ola , ola,
à valentón os andáis ?
con garrote , ò en Ia horca
pagareis Ia valentía,
fin quc haya fierpes, ni monas.

Sancho. De las razones de un necio
no hago cafo. Luis, Por Ia novia
de Pilatos, que fi faco
efta colada tizona,
que haré buele vueftra vida,
à meterfe en una lofTa:
al hermano de mi dueño
eftrellais ? Correg. Eflb no os toca,
íobrino , à vos ; à mi folo
•mc incumbe , ya por Ia honra,
que configo en efta vara,
conocer en can forzofa

cau-
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caufa , por Ter deudo mio
Don Sancho ; pero no eftorva
al Juez , que es redo , el que haya
fangre , ò no , como fe nota
del ]uez , que no tuvo Patria:
y afs i , Io que aora importa
es , que lleveis à Don Juan
à fu cafa. LlevanàDonjuan*

ÌMts. Si mi efpofa
llega à faber tal defgracia,
fe quedarà como tronga.

AfijyÌr.Farfulla, ya havrà aranavis.
'Luti. Tio , plantadle en Ia boga.
Sancho. Don Luis , refrenad Ia lengua,

ò vereis fer nueva Troya
( con los rayos , que defpido )
efte fítio. Correg. Que aun blafona
vueftra atrevida arrogancia,
defpues de acciones tan locas ?
entregad , Sancho , Ia efpada.

Sancho. Cómo Ia efpada ? no toca
à Ia Jufticia ordinaria
pedirla ; folo à Ia Tropa
Ia jurifdiccion incumbe.

Cerrfg.Prendiendo vueftra perfona,
me incumbe dar parte à mì.

Za;/. Qué cumbe , ni carambola ?
Vejete , toca à agarrar.

Maßr. Mas ligero , que una onza
iré ; pero tcmo un golpe.

•Sancho, Sino qaíeres , que te rompa
Ia cabeza , no te acerques.

CV.Que en fin,D.Sancho, no hay forma
de entregaros ? Sancbt. No es pofsiblc.

Correg. Vueftra cólera os arroja
à un gran precipicio. Sancho. A todo
eftoy expuefto. Farf. Sino logras,
que venga tu grande amiga,
perdido eftas. Maßr. Llama aora
à Juana, que puede fer,
que te valga : ay , qué mamola !

Correg. A. eíTa bruja , à efTa hechicera
ya Ia pondré yo coroza.

Sancho. Señor , tratadla mejor.
LtHt. Ea , ahorrémonos de drogas.
Correg. Don Sancho , qué refolveis ?
Sancho. Morir primero , que à otra

jurifdiccion llegue à darme.

El AjJombro Ae Xerez,
Correg. No es dueño el Rey de Ia Tropa,

y de Jufticia ordinaria,
dando fu Ley ?

Sancho. Quien Io ignora ?
Correg. Pues por vida del Rey juro»

íino os dais::-
Sancho. Quando íe nombra

al Soberano , quien dexa
de rendirle Ia mas pronta
obediencia ; pues no es noble
aquel , que ciego fe oponga,
como otras veces he dicho,
y humilde repito aora:
al eco de fu graa nombre
ya me rindo. Da Ia efpada.

CWfg.Accion heroica,
Don Sancho, haveis praéHcado,
y éfta os fervira de orla
para adorno de Ia caufa,
que efta pendiente con todas
las demás , que han fucedido.

Sancho. Quanto mandáis, os Io otorga
mi rendimiento, mas ved,
feñor , qae no fe os ignora,
que el fuero de Capitán
gozo. Correg. Ya sé yo, que gozan
los Militares del fuero,
que decís. Oy por Ia Pofta
daré parte à Badajoz:
venid, Sancho.

Farf. Ya Ia foga
fe va detrás del caldero.

Maßr.Ene pagara las coftas,
fin que Io pueda eftorvar
Ia amiga Rab!cortona.

Luis. Don Sancho , vueftro contrario
he de fer , porque mi boda
fe Ia llevan mil demonios,
fi mi cuñado fe amorra. F'afe,

Sancho. Cavallero fois , y efpero,
que mirareis por mi honra.

Correg. Venid , Sancho. Vafe,
Sancho. Ya yo os fígo:

ay bella Rabicortona !
como ignoras efte lance, LIevanlt,
en que Ie halla el que te adora.

Abyfr.Yamos juntos, que fino
juana -nos bolvera piojas. Vanfe.

M&-



JunríA Ia RaL·lcortona. Parte IL 2|
<jMufaciondflquartoaelCerregidor,yfalen (f iendp los dos mis amigos)

Elena , Clávela ,y DonCofme.
Cofme. Bella Elena , fi à pedir

Jufticia ( con ceño airado )
venís fobre Ia pendencia,
que mi hijo , y vueñro hermano
han tenido , à perfuadiros
vengo , que dexeis à un lado
el r igor, que en vueftros ojo«
claramente eftoy notando:
j afsi , merezca, feñora,
que del todo deis de mano
( por vueftra fangre ) à Ia inftancia,
que intentáis hacer.

Elena. Hay cafos,
feñor Don Cofme de Herrera,
que pueden los Cortefanos
lucir, imitando à Febo,
el qual con fus bellos rafgos
las benignas influencias
reparte en felvas, y prados;
pero en Ia eftacion prefente
( perdone el feñor Don Sancho,
y vos también , como padre )
que arbitrio alguno no hallo
para oftentar Io benigno,
quando es tan grande el agravio.

StIe Don Fadrique,
Fadriq. El feñor Don Juan , feñora,

fe halla en todo recobrado;
y efta noticia yo folo,
como tan interefTado,
vengo à traerla , porque
alienten los bellos rayos
de vueftra amada hermofura.

^Elena. Solo vos en dolor tanto
pudierais dar el alivio.

FaMq. A effo afpíra mi holocaufto«
Clav, El tal Fadrique fi habla, ap,

fiempre es almivarado.
Fadriq. DeI golpe de Ia caída

quedó entumecido el brazo,
fin que ptra lefion fe advierta»
y afsi, pues el numen facro
de una beldad en favores
ílempre franquea fus labios;
íl acafo mis rendimientos
con vos, feñora, fon grato$

mis súplicas os confagro,
para que vueftras piedades
mitiguen el ceño aitado.

fltena, En mi, feñor Don Fadrique,
vueftras prendas han logrado
Ia eftimacion , que merecen.

Glav. Encajó Io del retrato.
Elena. Y quien las prendas eftîmï

podeis advertir ufano,
qué hará del original,
quando Ia copia ha apreciado ?

Clav. Entre bobos anda el jue go: *p*
feo Vejete , ufte es muy ganfo.

Elena. Y afsi , por vueftras finezas
( que por tales las declaro ) A Fadrifr
y por vueftras nobles canas,
Don Cofme , digo , que trato
ufar como las deidades
( que decís ) aquel agrado
con que reparten fíneza/,
à quien las rinde holo/fauftos.
Yo os ofrezco no fer parte
en Ia caufa de Don Sapcho,
antes bien interceflbra:
queréis mas ? Padriq. A Vueftro garvo
quedo muy agradecido.

Cofmt. Faltan las voces al lab!o,
para explicar quanto quedo
de los dos muy obligado.

Sale Don Luis.
fait. Ola ! pariente Don Cofme,

vos aqut ? mas no me efpanto,
teniendo dentro en Ia jaula
al pajarillo Don Sancho.
Sin duda , fi , que à mi tio
vendréis à pedir de llano,
que torciendo algo Ia vara
no Ie efcr!ba garavatosi
es verdad ?

Cofme. Qué queréis , que haga ,
un viejo padre? L«w.La manq^.<*
haré, que en Ia caufa apriete,,^?
folo por los ojos claros \
con que Elena me guiñea. : ,

Elena. Yo , fiendo parte , no tratO ~
de ofenderle , y vos queréis
(por vueftro capricho raro)

D in»
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Introduciros en cofa,
que no os toca ?

Lats. A mi cuñado
no es prccifo defenderle?
Eiena , dos mil ducados
tengo de renta , y con ellos
el garrote mas bien dado
he de hacer Ie den al punto
folo por vèr Io que valgo.

Coftne. A vueftra fangre ?
Luis. No hay íangre,

quando eftoy atolondrado
por unos negros ojuelos.

F*ar/$r.Hablad , Don Luis , del contrario
fiempre con mas pundonor.

ïuij. Como me da gana hablo
de mi contrario , y contraría
aqui , y en qualquier barranco.
Ufted , feñor mío , pienfa,
que me efpantan à raì gallos ?

'Fadriq. Advertid::-
Elena.Vemd , Fadrique:

Don Coíme , pues yo me aparto
de Ia inftancía , Dios os guarde.

Cofmi. Pido os profpere mil años.
Luti. Fuera ceños : mi feñora,

ÍI guftais, que acompañando
os vaya, yo os compraré
dos pafteIillos, y un trago.

Elena, Don Fadrique , acompañadme.
Fadriq. Solo obedeceros trato

por vos fola.
Z/í»¿,Ya os entiendo. Vanfe.
Clav. Cómo queda el mogígato. Vafe»
ims. Afsi fe van, y no quieren

admi;ir el agafiTajo ?
pues vayan con Dios , que yo
rne quedo con mis ochavos,
y à un Montañés no Ie efpantan
los usías Italianos.

Cofme.Y vueftro tio , Don Luis?
Lu'n. Difcurr0 fe halla ai abaxo

en Ia Cárcel, que hay que hacer
con dos fuertes ladronazos,
que eftan prefos. Coftnt. Y mi hijo ?

&«u.Del Alcayde efta en el quarto,
mientras las hojas Ie juntan,
que 'el Efcriba va hilvanando;

de XereA>
que aora à fe no Ie valdrán
los chifmss, duendes , y trafgos
de aquella maldita Juana,
que à todos nos bolvio zambos
en diverfas ocafiones.

Cofrne, Baxemos , Don Luis. Vafe.
Luis. Si , vamos,

tomaremos chocolate,
y diez libras de efponjados. Vafe.

Mutación de Cárcel bien formada , y fa-
len tres Prefos en fus trages , Far-

fulla , y Mafiranz,os.
Dent.voc.Fa.cra. el Vejete. Maßr.Qnealto,

que íby M!niftro ordinario.
Prefo i.Què nos quiere el foMiniftrOj,

que afsi nos viene gritando ?
Maftr. El feñor Corregidor

aora mifmo me ha ordenado,
Ci feñor , que entren à dentro
al calabozo , entre tanto,
que al amigo Don Sanchito
Ie hace, quc cante de plano.

Farf. Si Juana à faberlo llega,
crco no es facil. Prifo t. Maftranzos,
como ínftrumento no fea
el potro, no andará el carro.

Farf. Por qué eftais vos ?
ZVe/ói .Por ratero,

Ia verda : venga un zigarro;
foy Ia. mapa de Xerez
en quanto à zurcir cavallos.

Maftr.Y vos? Prefo ^.Por alcamonías»
aunque es teftimonio falfo.

Regißran lasfaldriqueraißnfentir.
Af^y?^.Eftate quieto , demonio.
Prefo ^. Dan uftedes para un trago ?
Maflr, En Ia horca.
Lo/3 .Que fi quieres. Fuman.
Farf. Señores, vamos à efpacio,

antes, que cargue de leña
à todos. Maftr. Quedas las manos,
y tengan mas miramiento
à efta vara. Prefo i .Vencramos
Ia vara ; mas quien Ia empuña
es un probe efcamifao.

Maßr. Cómo es eflb ? vittipe ríos
à mi ? Si Ia efpada faco,
no ha de quedar hombre à vída,

que
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que no quede rebanado.

Alborotan/e toaos , y fale el Corregidor.
Ctrreg. Qué es efto ? voces aqui !

Maftranzos, Ia ordcn, quehedado
de retirar eflbs Prcíbs
al calabozo de abaxo
no fe executa ? Los 3. Señors

à usía Ie íuplicamos,
que nos de para un refrcfco.

Maftr. De baladre. Correg. Vaya , paíTo.
Farfulla ? Farf, Señor ì

Correg. Se labe
fí ha acabado el Efcribano
de ratificar teftigos
en Ia caufa de Don Sancho ?

Farf. No feñor , que falta uno,
y efle es el rnas abonado.

Correg. Y qual es ? Sale Juana,
guana. Yo , feriar ^tre2,

que à todo preiente he eñado.
Correg. Pues Juana , tú , cómo afsi ?
Maftr. La temblona ya Ie ha entrado,

y à mi también , Farfulilla.
Farf. Y anda Ia de mazagatos.
frejoí. Bien venida , rnifa Juana.
Correg. Al vèr fus ojos me abrafo. af»
Juana. Mi feñor Don Melitcui,

fabiendo fe halla Don Sancho
preio , vengo à viíltarle.

'Waftr. Y à bolar por los tejados
à quantos eftan prefcntes,
Ia Cárcel , ratas, y ratos.

Correg.A Don Sancho yo difcurro
vendrà Ia Tropa à llevarlo
« Badajoz. Juana. Por qué caufa ?

'Corrsg. Lo ignoráis ? cn los Soldados
no tengo jurifdiccion;
allá dará fu defcargo.

Retirafe Juana à bsblar con los Prefos,
y ftthn Don Cofme , y Don Luis.

téUii. Tio mio , Doña Elena
te ha eftado arriba aguardando
mas de dos horas. Correg.Se ha ido Î

£«//. Ya fe fue , y à fuplicaros
viene Cofme por fu hijo
( que por cíTo Ie han facado )
que Ie mircis con clemencia.

'Cwreg. Paiiente , fi de mi cargo
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no pende efta caufa , cómo
queréis pueda remediarlo ?

Cejme. Haveis fido Juez muy refto.
Correg. Yo cumplo con Io que hago,

fiendo quien foy. Sale Sancbo. >
Sancho. Juana mia,

tú ea Ia Cárcel ? Juana. Es milagr0
venir à vertc ? Sancbo.T^e eftimo
Ia vifi ta. Juaaa.En los trabajos
íe ha de vèr fi los amigos
fon conftantes, ò fon falfos.

Cerrtg. Es verdad. Luii. Efte demoní»
por à donde fe ha encajado ?

Cofmt. Ha ! cauía de mi deshonra: <*£•
con que afsi no fera eftraño,
que íiendo , como es,, tan fina
mi amiftad para Don Sancho,
en Ia ocafion con las obras
Io acredite.

Hablan aparte Juan<t, y Sancha.
Maßr.Que cantazo af,

en palabras tan melofas ¡
Farf. Luego acabarán con palos.
Ltui. Tio, pues ya efta en Ia Carceí,

apretarla bien Ia mano:
lleve culebra. Corrtg. Ya pienfo
en eíTo: todos finjamos.

Juana. Ea , feñores , fupuefto,
que allá Ie falcó à mi garvo
en Ia viíita , que honrafteis
de las Mafcaras, y el cafo
de las flores, porque efta
Don Sancho aqui proccfTado;
el filis de un buen refrefco,
no fera razon , es claro,
que al ieñor Corregidor,
por Io reao , con que ha obrad«
y por Io detnas, que refta
contra los que eftan culpados«,
y à todos los circunítantes,
que les faltc efte agaííajo.

Correg. Yo Io doy por recibido»
C&Jme. Yo también.
Luti. Venga bolando,

que ya fon las feÍs, y media,
y todo me eftoy clareando.

$uana .No hay que afTuitarfe,que à todos
ha de cortejar mi gar\o»

D 2 ola«
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ola. Maßr. En havicndo oleadas,
tiernbio fi vienen mas grajos.

y«aaa. Digan los dulces favonios
para mi mayor ap!aufo.

J)efcubrenfe en el foro en adornoi corrtf-
fcndientts quatro Damas con velos , y ax.a-

fatei de dukes , y van falt.'ndo de-
lante dos Enanos con falvi-

llai de bebidas.
Cantan à 4, Batan de Ia esfera

-globos argentados
a obíequios dc Juana,
como tributarios,
aplaufos, delicias,
dulzuras , y alhagos.

Juana. Llegad.
Correg. Con qué imperio manda.
Maßr. No es nada las favandijas.
Luis. Los pages de los Enanos

parecen à otros , que brincan
ílempre títeres de eílrados.

Prefos. Viva Ia excelfa ]uanilla.
Juana. Vayan refrefcando todos.
Za//.Echen acá las falvillas.
Toman los frefos, Maftranz,os, Farfulla ,f

Don Luis de beber.
Comg.Las cofas de efta muger

cada vez mas me horrorizan.
Maftranzos, avifa prefto, aft

no fea, que efta venida
fea à lkvarfe en el aire
al Militar. Lais. A mi, ninas<

Juana. Maftranzos , eftate quieto»
que aquí no firven golillas.

Maflr.El demonÍo es Ia muger:
todo Io fabe , y Io atisba:
mal año para fu alma.

Juana.Idos de efte puefto, Ninfas.
Fanfe las Ninfas, y Enanos , y tocan (axa

j> clarin ,j>fale un ¿Iguactl.
'Alfuac. Señor, feñor.
Correg. Qué hay de niíevo ?
álguttc. Que una ,efcolta muy lucida

de Soldados con fu Cabo
te buícan à toda prifa.

Sancbo, Juana mia , Io has oido ?
Juana. De todo eftoy advertida,

nada temas. Cerreg. Ya 3 Don Sanchp,

de %erez,
ha llegado Ia partida,
que para llevaros viene:
Io fiento por vida mia;
no hay hombre cuerdo à cavallo;
mas las diUgencias vivas
harè , para que el rigor
fe aplaque , pues que Ia herida
de Don Juan no es peligrofa.

luij. Oy te zampo una golilla.
Correg. Y afsi paflb à vèr Ia gente,

que ha venido.
Cofme. Que me aflija,

pariente , no hay que eftrañarlo,
pues fe aufenta de mi vifta
un hijo , à quien tanto quiero.

Sancho. Señor , por tu falud mira,
y no mueftres fentimiento
por mi aufencia.

Juana. Se confirma
de que vienen por Don Sancho ?

Correg. No hay duda.
J«íM*.Pues difuadídla

del intento, à que ha venido,
que Sancho , mientras yo viva,
no ha de ir prefo à Badajoz.

Correg. Qué haya muger, que tal diga 1
cómo puedo yo efcufarme
de entregarlo ?

Maftr. Aqui hay bronquina,
Farfulla. Parf. Yo eftoy temblando
no nos encaje en Ia China.

Juana. Ello es fuerza remediarlo,
antes, que buele qual mina
Ia Cárcel con todos juntos.

t,uii. Ya nos amenaza : chifpas.
Correg. Pues cómo afsi en roí prefcncia,

mugerJoca, y atrevida,
eftando ya donde eftas,
tal empeño folicitas ?

Jutna. Lo dicho , dicho : effas puertas
manda , que fe abran aprifa,
y falga libre Don Sancho:
defpues à eíía comitiva
Ie diréis, que fe ha efcapado
de Ia prifíon. Correg. Mas me irrita
oir tal propoficion:
prendedla.

Juana,&. vèrquíen fe anima
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a efta accìon ? el hijo Ie tíra.

»S
Sancbo. Vos fois Ia caufa

deJ empeño , en quc fe mira;
y afsi vamos delpachando.

Correg. Tambien vos à Ia Jufticia
perdeis el refpeto ?

Sancbo. Hay lances,
que por redimir Ia vida,
obligan à eftos exceflbs.

Gorrtg. Maftranzos, vè de orden mîa,
y al Cabo diras , que venga
con toda Ia gente. fuana. Mira,
que fi ce mueves te mato.

Lwi, Tio mio , grîta , grita,
refiftencIa, refiftencia. Grîta,

M*ftr. Acudan à Ia ]ufticia,
que-<fe vàn todos los prefos.

Juana. Pues ya que nada os obliga,
fea un caos de confufion
efta prifion , giman , gîman
fu trabazon , y fus quicios

,con Ia feroz fana altiva
de truenos , para que afsl
dèn lugar à Ia falida.
Vèn , Sancho. Tornalt de Ia mano*

Sancho. Juana del alma.
Truenot ,y terremoto : mutvefe toda ¡a Car-
cel diftrozandoft varios poflei difu arquitec-

tura , caefe una de las rejas , y andan
todosaturdìdos ,ßnoesJuana,

f Don Sancbo.
Af¿y?r.Valgame Ia tararir.i.
Juana. Ya que todos íe confunden,

y efta reja fe defquicia,
vamos fuera. Sancbo. Ya te figo,
que afsi me das nueva vida.

Vanft por Ia rcja.
frefis. Toda Ia Cárcel fe hunde.
Farf.y Maflr.A,y,c[ Ie tronchan las vigas.
Ccwg.Fiera hechicera, con truenos

rae efpantas, y atemorizas ?
yo fabre cortar el buelo
à tus conjuros. Luis, ]uanilla,

Tropitx,an unos con otros,
mira por efte avechucho^
que las narices Ie atizan.

Cofm(. Hijo mio , Sancho, Vaft,
Maflr, Al viejo

Prf/oj.Chinas. Vanfe.
Juana ,y Sancbo.Señot Juez,figa Ia cauíSjí

y à Ia vifta , hafta Ia vifta.
j)ent,voces.Por aquí , por alli vàn,
Maftr. Si otra vez nos hará chinchas»
£a//.Las tripas andan de pofta,

con el fufto , y Ia bebida.
CeJfan los truinos ,yferettafe todo , qatdnn^,

do Ia Cárcel en fu fer primera.
Toaos. Mas todo fe ha ferenado.
Cgrrtg. Efle arrojo mas me írrita,

que nunca : venid conmigo,
y en todas las cercanías
de Ia Ciudad al inftante
ponganfe guardas de vifta,
para que à effos agreífores
el paíTo , y Ia fuga impidan. Vaftt

F<srf. Y el camino de las aves
quien Ie guarda? Va[e^

Maflr. Golondrinas. Vaft.
Luis. Ha tio, ya voy tras ti

remangado haldas en cinta. Vafe¿
Mudafe el teatro en eídtftha ,yfalen Don
Juan con una vanda en el brax,o , Elen0%

Don Padrtque , y Clávela como
paJfeandofi.

Juan. En efte mifmo lugar,
donde falgo à recrearme
de tantas melancolías
como , hermana , me combatenj
fue ( ha penas ! ) Ia paleftra
en donde por los amantes
cariños , con que obfequiaba
à Juana, intentó vengarfe
Don Sancho.

Fadriq. De aquel acafo •
fueron anuncios fatales
los primeros ; pero el Cielo
usó , al fin , de fus piedadesj
y yo de los dos, amigo,
fera precifo encargarme,
que con el debido aprecio
fe conciIien eftas paces.

Clav. Las de cafa fon primero,
que para mi es importante;
pues haviendo boda , havra
Io que fe fabe , y fe íabe.

Fadrtg,



^o El AjJbmbr9
Fadriq,&on Juan , pues folos eftamos,

mi atención oy favorable
os pretende en un empeño,
que ha días , que me combate.

Juan. Es dc amor ? Hablan aparte los dot%
Fadriq,Si, amigo, y vos

sé , que podéis de él facarme.
Clav. Señora , quanto va , que

Don FadrIque , hablando aparte
alli con tu hermano , trata
del modo de cnmaridarfc;
que en fin , retrato , y palabraS
no las havra echado al aire.

*Ehna. No me pefara , Clávela.
Clav. Ni à mi , porque es muy galante.
Juan. Don Fadrique , que íby vueftro

Jo dice Ia íiuftre fangre,
con que queriendo mi hermana,
nada queda por mi parte.

J>ent.voces.A. Ia alameda.
Los tres. Qué es efto ?
C!av. Farfulla , y Maftranzos falen,

pueftos de fayones vivos;
mas que en eftas andurriales
hace Juana de las fuyas.

Salen farfulla , y Maftranx.os con efcspi-
tas acechando.

Los dos. Tengan , no fe efcurra nadie.
Todos. Qué es eño ?
Maßr. Nada , nadita,

que à Don Sancho de Ia Carcei::-
Farf. Sacó Ia Rabicortona::-
Mciflr. Crugiendo los mechinales"-
Fíïr/.HaciendoIes Ia mamola::-
Maflr. A nofotros, à fu padre::-
Farf. Al feñor Corregidor::-
Maftr, Y à todos los circunftantes,

que havia.
Fadriq. Y donde fe han ido ?
Maß r. Ella , y el diablo Io íaben.
Dent. Tiocf/. Por aqui , fegiiid fus paflbs.
Otros. Atajad por efta parte.

Juan, y Fad. Sin duda en fu feguimÍento
vienen.

Sale Sancho aprifa, como tftãba tn Ia Cárcel,
Sancbo. Si vueftras piedades

pueden confeguir quien llega
como à fagrado à ampararfc;:-

de Xirèz,
mas què miro ? yo eftoy muerto*

Sale]uana. Nada ^Sancho , te acobarde»
quando foy quien te defiende,
y antes que nos den alcance,
figueme afsi.

Sambo. Ya te íieo. Vanfe.
Maftr. La trapiíbnda , que traen.
Salen con Ia mifma prifa todos los Algtt»-
cÜes , el Corregidor , Don Cofme , y Don

Luis , todos con armas ßn reparar
en los demás.

Omg.No hay que detenerfeennada,
ni por qué affuílarfe nadie:
à Io largo los regiílro,
venid conmigo. Vafe»

Clav. Alcotanes
parecen los dos. Luis. A ellos, ,
falte por donde faltare. Vafe.

Farf. Aprieta los pies , Maftranzos. Vaft,
Maßr. Ya no tengo carcañales:

válgate el diablo por bruja,
que nos buelve en azacanes., Pafe*

Fadrìq. Con motivos de librarlos,
venid. Tcdos. Vamos. Vanfe.

De/cubrefe una vißä de ptñ&fcos partidos,
como fe dirá , y tn Io ultimo JuA-

na , y S*ncbe.
J)ent. voces. Atajadle.
Otros. Por aquí , por aquí van.
O/w.No fe efcape , no fe efcape.
Sancbo. A donde , Juana , me guias,

al vèr , que por todas partes
del monte eftamos cercados ?

Juana. No efta Juana , que te vale ?
p«es pkrde todo el recelo.

Corrfg. Aquí eftan. Salen todii,
C<,fmt. Ay mas pefares \
Correg. ]uana , ]uana.
Juana. Qué pretendes ?
Correg. Qué ? que buelvas à Ia Cárcel

à Don Sancho.Jo¿»¿. EfTa es infamia,
y en mi pundonor no cabe.

Luis. Qué pundonor una bruja,
que merece , que Ia afen ?

Eorrig. O te has de entregar , ò aquí
fera prccifo , que acabes
al rigor d,ela ]ufHcia.

Jaan<*. Aqueflb fera rnas facIl« Llora,
Luii.
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luis. La pobrccilla cayò:

que ya llora. Todos. Date , date.
Juana. EiTo no : Sancho querido,

dame los brazos. Abrax-anfe.
Sancbo. Conftantes

fon tuyos. Juana, Aora afsi quede
à las futuras edades
en Cielo , tierra , y abifmo,
en bronce , pórfido , y jafpe
memoria dc los aíTombros
de Marta mas admirable
Juana Ia Rabicortona.

Losdos.Y afsi nueftra vida,acabe.
Eßruendo de precipicio , y f e ocu'tan entre el
pen3Jco , y al mifrno tiempo del eßrepito caen
Hombre , y Muger , que imiten à los do¡ en

fus trages , como defpeñadas , quefe ban
de vèr por las peñas del Tablado.

Unos, Qué laftima ! Otros. Qué tragedia I
Cofme. Sean mis ojos dos mares.
Luis. Quedaron como tortilla,

entre peñas, por tomates.
Correg. Pues ya no tiene remedio

tragedia tan lamentable;
ea , Don Cofme , confo!aos,
y al u.no , y otro cadáver
conduzcafe à Ia Ciudad.

Todos. Defdicha en todo notable.
Defcubrenft prontamentefobre las peñas Jua-
na , y Sancho en un Carro Triunfal, tirada

Ae dos Cifnes , y cubrenft los doí cuer-
pos , que fe vieron abaxo*,

Juana. Ha fcñor Corregidor.
Sancho, Amado feñor , y padre.
Io;i/o/.Mandais algo para Londres,

pues ya rafgando los aires
dicen para apIaulo nueftro
dulces claufulas fuaves::-

'3t;
Cantan à 4. Ya los Cifnes canoros

las alas baten,
en apla,uio de Juana,
Venus amante.

Correg. Raro cafo! Todos. Raro affombrof
Luis. Eras Juana , ò faltinbanque.
Cofme. Hijo , el Cielo te defienda. VaCt*
Maftr. Yo eftoy hecho un Badulaque»
Sancbo. A mas vèr , que de Ia esfera

furcamos el viento afable.
Juana. Repitiendo en nueftro aplauío

vientos , eftrellas, y aves::-
Los dot, y el 4. Ya los Cifnes canoros

las alas baten,
en aplaufo de Juana,
Venus amante.

Clav. Y los cuerpos, que aquÍ eftabanS
Maflr. Serian almas de Saftres.
Luis. Pues han bolado , no tiene

ya mi tío , que caníarfe;
y afsi , Don ]uan de mi vÍda,
dadme à mi Elena. Juan. Ya es tarde¿

Luis. Cómo ? Fad iq. Como de efla mano
el favor dueño me hace.

Elena. Yo agradecida os Ia entrego.
D,tnje las tnanoi Fad>-ique , / Elena.

Luii. Digo à uftedes, que fe abrazen,
que yo afsi con mís patacas
haré mejor maridage.

Farf.yMaflr.Cl*vA*i
Clav. No me importunen,

que no eftoy para cafarme.
Maflr. Paciencia , Cielos , que al ft"n

llevo mi calabazate.
Todos. Y de Ia Rabicortona

da fin Ia Segunda Parte,
merezca un viftor fiquíera
aI blafon de eftas piedades»

F I N.
Con Licencia 3 en V^LENCiA , en Ia Imprenta de Ia Viuda
de Joíèph de Orga, Calle de Ia Cruz Nueva ., junto al

Real Colegio de Corpus Chrifti > en donde Íe hallara
efta j y otras de diferentes Titulos. Año 176?--


